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Moxanyincra, BHUMaTeNbHO NpouYnTanTte Mopensb:
WHCTPYKLMIO Nepepn, YCTAaHOBKOW U 3KCrlyaTauuen LRF-278-GBL
XonogwusbHUKa.



L O6uime ykasaHus,

npaeuna 6esonacHocT”

BAXXHDIE YKA3AHMUSA NO BE3ONACHOCTHU

[aHHoe npeAynpexaeH1e npefHasHayeHo Tonbko ans EBPOMNENCKOIO pbivkal
Mpwu ncnonb3oBaHUM 3n1eKTPONPUEOPOB BCeraa creayeT cobnioaaTb OCHOBHbIE Mepbl
NpPeAoCTOPOXHOCTY, BK/llOUasi crieaytoLue:

1. aHHbIM NPU60POM MOTYT NONIb30BaTLCS AeTU B BO3pacTe OT 8 NeT n cTaplue, a
Tak>e /1La ¢ orpaHUYeHHbIMU GU3NYECKUMU, CEHCOPHBIMU WU YMCTBEHHbIMU
CrocoB6HOCTAMU UK C HegoCTaTOYHbIM OMNbITOM U 3HAHUAMU, €CJZIN OHU NoNy4Ynnu
HaZ30p MM MHCTPYKTaX Mo 6e30MacHOMy MCMoib30BaHMIo Npruéopa 1 MoHUMatoT
CBSi3aHHbIe C 3TUM ONacHoOCTU. [leTn He [ONXKHbI UrpaTtb ¢ npuéopoM. HYuctka n
OaCI‘Iy)KVIBaHI/Ie I'IpVIGOpa He O0JTXHbl NPOU3BOAUTLCA AeTbMU 6e3 npucMmoTpa.

2. [letaM B BO3pacTe oT 3 A0 8 fieT paspellaeTcs 3arpyxarb U pasrpyxarb
xonofusbHble NPU6opPbI.

3. EcAv WHYp NnUTaHus NoBPeXAEH, OH A0MXeH 6biTb 3aMeHeH NPou3BOAUTENEM, €ro
CepBUCHbLIM areHToOM U1 aHanoruyHbIMn KBaﬂVId)VILWIpOBaHHbIMVI cneynanucrtamm Bo
n3sbexaHune onacHoCTU.

NPEAYNPEXAEHME: He 3arpoMoxpaiiTe BeHTUASILLMOHHbIE OTBEPCTUS B
Kopnyce npuéopa unm Bo BCTPOEHHOM KOHCTPYKLUN.

NPEAYNPEXAEHME: He ncnonbsyinte MexaHu4eckue ycTponcTea nnm
[pyrue cpeAcTBa AJs1sl yCKOPeHUsi mpolecca pasMopaxXuBaHus, KpoMe
PEeKOMEeHA,0BaHHbIX NPOU3BOAUTENEM.

NPEAYNPEXAEHME: He noBpexaaiTe KOHTYp xnapareHTa.

NPEAYNPEXAEHME: He ncnonb3yiite anekTpuyeckme npnéopbl BHyTpU
He McnonbsyﬁTe ANeKTpuyeckue anIGOpr BHYTPWU OTCEKOB A/18 XPaHeHUs
NPOAYKTOB, €CJZIN TO/IbKO OHU He OTHOCATCA K TUNy, peKoMeHaoBaHHOMY
npouseoauTenemMm.

OB

4. He xpaHuTe B 3TOM Npu6ope B3pbIBOOMNACHbIE BELECTBA,

Takue Kak aspo30sibHble 6aN/IoHbI C IEFKOBOCM/IAMEHSIIOLLMMCS TOM/TMBOM.

5. [JlaHHblil npubop npegHasHayeH A1 UCNONb30BaHUA B

6bITOBbIX M @HANOMMYHBIX YC/TIOBUSIX, TAKUX Kak

- KYXOHHbI€ 30Hbl NepcoHarna B MarasuHax, opucax u Apyrux pabouymx noMeLeHusx;
- Ha ¢epMaX M KJIVeHTaMU B rOCTUHULAX, MOTENAX U APYITNX XWUJTbIX MOMELLEeHNAX;
- B rOCTUHMLAX TUNa "nocTenb v 3aBTpak';

- Ha NpeanpuaTuax 06LLI,eCTBeHHOF0 nMUTaHUA U B Apyrumx ﬂO,D,OGHhIX MecTax, He
CBSI3aHHbIX C PO3HUYHOM TOProBIei.

6. PazMelaTe Npu6Gop y cTeHbl CO CBO6OAHBIM paccTOAHUEM He 6onee 75 MM U He
6onee 50 mMm.
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NPEAYNPEXAEHME: MNpu pasmelieHnm npubopa y6eamnTech, YTo WHYP
. NMUTaHUA He 3aXaT U He NOBpeXAeH.

NMPEAYNPEXAEHME: He pacnonaraiite HeCKosIbKO NePeHOCHbIX PO3eTOK
. WA NePEeHOCHbIX NCTOYHUKOB NMUTaHUA B 3aA4Hel yactun npubopa. - 13.

Bo nsbexaHue 3arpsasHeHUs NPOAYKTOB NUTaHWUs cobniojanTte cnepyiowme
WHCTPYKLUN:
- OTKpblBaHWe ABepLibl HA ANUTeNIbHOE BPeMsi MOXEeT NPUBECTU
K 3Ha4YyuUTesIbHOMY NOBbIWEHUIO TEMNEPAaTYpPbl B OTAENTEHUAX anﬁopa.
- PerynsipHo ouuLiaiiTe NOBEPXHOCTH, KOTOPbIE MOTYT COMPUKACaTbCs C NULLEH, 1
AOCTYyNHbIEe APpeHaXHble CUCTEMDI.
- OunLaiTe eMKOCTU A5 BOAbI, €C/IN OHU HE UCMOMb30BaUCh B TeYeHne 48 Yacos;
npoMbIBaliTeé CUCTEMY BOAOCHABXEHMUS, MOAKIIOUEHHYIO K BOAOMNPOBOAY, €C/v Boaa
He Habupanacb B Te4yeHue 5 gHew.
- XpaHuTe cbipoe MACOo U pbiby B MOAXOAALMX KOHTEHepaXx B XONOAUSIbHUKE,
4TO6bl OHO He conpukacanocb € ApyrmmMuv npoaykKkTtamMum U He Kanasao Ha HUX.
- OTpeneHvs s 3aMOPOXEHHbIX MPOAYKTOB C ABYMS 3B€3AaMWU NOAXOAAT ANs
XpaHeHUa NnpegsapuUTe/ibHO 3aMOPOXEHHbIX MPOAYKTOB, XPaHeHUA unu
MPUrOTOB/IEHUSI MOPOXEHOro Ky6UKOB /ibaa.
- OTneneva C OFLHOFI, ABYMA U TpeMa 3Be34aMU He NOAXOAAT ANSA 3aMOopaxXmnBaHuUa
CBeXMX MPOAYKTOB.
- Ecnu xonoaunbHbIi NpM60op OCTaeTcs NyCcTbiM B TEYEHUE AJIUTENIbHOrO BPEMeHHU,
BbIK/IOUMTE €ro, Pa3MOpPOo3bTe, OUMCTUTE, BbICYLLUTE U OCTaBbTe ABepLLy OTKPbITOM,
4YTO6bI MPEAOTBPATUTL NMOSAB/IEHWUE MIECEHN BHYTPU npubopa.
7. OTkntovaliTe NpMGOP OT PO3ETKU, KOTAA OH He UCMOoNb3yeTcs, Nepeq, HaAeBaHNeM
WAW CHATUEM AeTasnel, nepes YNCTKOM.
8. Mpu nopkno4eHUn Nnpubopa y6eantech, YTo BUSIKa A0 KOHLA BCTAB/IEHA B
poseTky.
9. BcTaBnsiiTe BUNKY B OQHY 3a3€MJIEHHYIO PO3ETKY.
10. Hukorpa He ncnonb3yinTte NpMbop B MecTax, FAe XPaHATCA roproyne n
nerkoeocnsiamMeHsoumecs marepumansl.
1. B uenax 6esonacHoCT o6s3aTeNIbHO NPOU3BOAMTE PEMOHT UM 3aMeHy AeTanen
Y aBTOPU30BaHHbIX CEPBUCHbIX AUS1IEPOB.
12. lBuratenb nMeeT NOCTOSIHHYIO CMa3Ky U He TpebyeT Macna.
13. NMpu6op ponxeH 6biTb PACMONOXEH Tak, YTO6bl BUKA 6bl1a [OCTYMNHA.
14. NoxanyicTa, cobnopainTe MecTHbie NpPaBuna ytunusauum npuéopa B
OTHOLLEHUW ero NierkoBoCnIaMeHsIoLWerocs AyTbeBoro rasa. Mepep ytunusauuen
ﬂpVI60pa CHUMUTE aBepLbl BO unsbexaHune nonagaHuvsa JJ.eTeIZ B JIOBYLUKY.
15. Y6eauTech, 4TO XONOAUNbHUK OTK/IIOYEH OT CETU Nepep, YNCTKON unu ecnm
ﬂpVIsOp He ncnonb3yeTcsa.
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16. Ans ouncTkn npubopa UCnosnb3ynTe TONbKO MAFKUE Mool Me CPeacTBa Un
CpeacTBa AN YNCTKMU cTekna. Hukorpa He ncnonb3yiiTe arpeccuBHbie MoloLmue
CcpefcTBa UK pacTBOPUTENN.

17. He pekoMeHAyeTCA UCMOb30BaTh 3TOT XONOAUIbHUK C YASIMHUTENEM UNKU
LWMUTKOM NUTaHus. Y6eautechb, 4To NpM6op NOoAKoHEeH HENOCPEACTBEHHO K
3M1eKTPUYECKON po3eTke.

18. He Knagute B XONoAuIbHUK ropaYne npoayKTbl UJIM HANUTKU 40 TOro, Kak OHU
OCTbIHYT 10 KOMHATHOI TeMMepaTypbl.

19. 3akpbiBaiiTe ABEpLY CPa3y Mocse TOro, Kak NonoXuiv Kaknue-nmbo npeagmeTsl,
4TO6bI TEMNEPATYpPa BHYTPU He noBbicunack. 27. lepxute npubop Baanun ot
UCTOYHUKOB Tensa Ujin npamMbiX COJTHEYHbIX nyueﬁ.

20. ina npoyYHoro 3akpensieHUs NPUGop AOMXeEH 6biTb YCTAHOBIEH HA POBHOM U
TBEPAOM MOBEPXHOCTU. ClIeAyeT KNacTb Ha MArKUIA Matepuan.

21. He cTaBbTe Ha XONOAUNBHUK ApYrue NpUGopb! 1 He MOYUTe ero.

22. Bo nsbexaHue TpaBM AN CMEPTU OT MOPAXKEHUS SNEKTPUYECKMUM TOKOM He
BKJIIOYANTE I'IpVI60p MOKPbIMU pyKaMu, CTOA Ha MOKpOﬁ NOBEPXHOCTU UK B BOAE.
23. He ncnonb3yiite Nnpu6op Ha OTKPbITOM BO3AYXEe UM BO BAAXHbIX YC/IOBUSAX.

24. Hukorpa He TAHUTE 3a WHYP, YTO6bl OTCOEAUHUTL €ro oT po3eTku. BozbMutech 3a
BU/IKY U BbiTaLLUTE €e U3 PO3EeTKMU.

25. [lepxuTe WHYpP BAANN OT HAarpeTbix MOBEPXHOCTEN.

26. Y6epuTech, YTO HanNpsiXeHWe 3/1eKTPOCeTU B BalleM AOMe COBMajaer C
Hanpsi)XeHMeM, yKasaHHbIM Ha 3aBOACKOMN Tabnivuke AaHHOrO U3fenus.

27. MopkniounTe XONoAUIbHUK K HE3aBUCMMOM 3N1IEKTPUYECKOM po3eTKe 1
WUCMONb3ynTe HAAEXHbIV NPOBOA, 3a3eMIEHUS.

28. Korpa viHel B MOPO3WUIIbHOM KaMepe yAasieH, Uy Koraa HeT 3/1IeKTPUYecTBa, Uim
Korga XxonogunbHUKOM nepectasin NoN1b30BaTbCA, €ro cneanyeTt O4ncTuTb, 4TO6bI
npeaoTBpaTUTb NOABEHUE 3anaxa.

29. PasmMopaxuBaiTe MOPO3U/bHYIO KaMepy He pexe O4HOro pasa B MecsiLl, Tak Kak
CNMLIKOM 60/1bLIOE KOIMYECTBO MHES MOXET MOBJIUATb HAa oxnaxpeHue.

30. BkntovaiTe a3neKTPUYECTBO TObKO Yepes 5 MUHYT nocsie ero oTkyeHus. B
MPOTMBHOM C/ly4ae KOMMPEccop MOXET 6biTb MOBPEXAEH.

31. 3a AeTbMM criegyeT NpUcMaTpUBaTh, YTOGbI OHU He Urpasnu ¢ NPUGoPOM.

32. Npubop He NnpefHa3sHa4YeH AN yrNpaBieHUs C MOMOLLbIO BHELLHEro TahMepa unm
OTAE/NIbHOW CUCTEMbI AUCTAHLMOHHOIO YNpaBieHUsI.

33. [laHHbI NpM60P OCHALLEH BUKOM C 3a3eMneHueM. Moxanyiicta, y6egurech, 4To
po3eTka B BallleM ;JOMe XOPOLIO 3a3eM/ieHa.

34. PekoMeHAyeTCsl peryssipHO MPOBEPsITh LWHYP NUTaHWUS Ha Ha/IMYMe NPU3HAKOB
BO3MOXHOrIo naHoca, n an60p He O0J1)XEeH UCnonb3oBaTbCH, ecnu Kabenb
noBpexXaeH.

35. Y1o kacaeTcs uHpopMaL UM No 3aMmeHe namn

36. npnbopa, cnacnbo, 4to obpaTunuck Kk naparpadpy

37."4YNCTKA N YXOL" paHHOro pyKOBOACTBA.

38. YTo KacaeTcsi UHPOPMaLUM, OTHOCSLLENCS K YCTAHOBKE, TPAHCMOPTUPOBKE,
TeXHUYECKOMY OB6CNYXMUBAHUIO, YXOAY U yTUnusaumm npuéopa, cM. naparpad
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39. "TPAHCNOPTUPOBKA U XPAHEHMUE» "YCTAHOBKA" "YMCTKA N yXoa"
"YcTpaHeHue Henonaaok" AaHHOro PyKOBOACTBA.

40. Ytunusaumsa npubopa: Ytobbl NpeaoTBpPaTUTb BO3MOXHbDIN Bpea, okpyXatoLen
cpene U 30,0POBbIO NI0AEN OT HEKOHTPONTMPYEMOMW YTUNU3ALMU OTXOA0B,
OTBETCTBEHHO MOAXOAUTE K UX NepepaboTke, YTO6bl CMNOCO6CTBOBATL YCTOMUYMBOMY
NOBTOPHOMY UCMNOJIb30BaHUIO MaTepuasibHbIX pecypCcoB.

41. YTnusauus [oKHa NPOU3BOANUTBCS TOSIbKO Yepes O6LLeCTBEHHbIE MYHKTbI
c6opa oTxonoB. CTapbie XONOAUNBHUKM MOTYT COAepXaTb GPeoH paspyLuatoLmnn
030H; o6paTuTech B 6nMXaLIMI K BalleMy AOMY LleHTp nepepa6oTku oTXOA0B ANs
nony4yeHus 6onee nNogpo6HON MHPOPMaLIMKM O NPaBUIIbHBIX Mpoueaypax
yTunusaumm.

BHMUMAHME! OnacHocTb BO3ropaHus - IerkoBocniamMeHsowWwmics matepumarn.
MoxanyncTa, AepXuTe nsgenve nogasnblue OT UCTOYHUKOB OrHSA BO BpeMs
MCMNoNb3oBaHuUs, 06CyXuBaHua n ytunusauuu. / -L2\ Ha sapHeit naHenu npuéopa
HaxogsaTcs fierkoBocnsiaMmeHauwmecs marepumarnbl.

NMPABUJIbHASA YTUNIU3ALIUSA AAHHOIO U3AENUA

JaHHaa MapkupoBKa yKasblBaeT Ha TO, YTO AaHHbI NPOAYKT He AONKEH
yTunusnpoeaTtbCa BMecCTe C Apyrmmm 6bITOBLIMU oTXo4aMu Ha TeppuTopun EC.
YT06bI V"Y NpeaoTBpaTUTh BO3MOXHbBIN Bpea, OKpy>XaloLlen cpeae uin 3aaopoBbio
niopel OT HEKOHTPOIMPYEMON YTUIM3aLum OTXOR0B \, NepepabarbiBaiiTe ux
OTBETCTBEHHO, YTO6bI CMOCO6CTBOBATHL NPOABUXKEHMIO

/"~ ycTolum Boe NOBTOPHOE UCMONb30BaHNe MaTepUasbHbIX PeCypcos .

YTo6bl BEepHYTb MCMOIb30BAHHOE YCTPOWMCTBO, BOCMO/b3YNTECh CUCTEMaMU
BO3BpaTa v npueMa unmn oépatutech K NnpoaasLy, rae 6b110 npuobpeteHo
yCTpocTBO. OHM MOTYT NPUHATL 3TOT MPOAYKT Ha 6e30MNacHyo ANs OKpyXatoLein
cpeapbl nepepaboTky.

MbI cHUMaeM ¢ ce651 OTBETCTBEHHOCTD 32 /11060 yuiep6 UM HeCYaCTHDIN cnyyva,
0 He B COOTBETCTBMM C
MHCTPYKUUAMM, B  6p P

Y
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WJTIOCTPALIUA CTPYKTYPbI

7 - =

1. YcTpoicTBO TepMocTaTa

2. Monka xonoausnbHUKa

3. Kpbiwka Awmka aas canatos
4. flueiika gnia canata

5. BepxHuit awmk

NMPUMEYAHME: CteknsHHbIE MNOSKM U ALLMUKN MOXHO BbIHUMATb U BCTABMATb ANS
OYUCTKU U XpPaHEHUA NPOAYKTOB B COOTBETCTBUMU C yCTpOﬁCTBOM.
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TPAHCNOPTUPOBKA U NEPEAAYA

Mpu TpaHCMOPTUPOBKE AEPXUTECH 38 OCHOBAHWE M OCTOPOXHO MOAHMUMaNTe
XONOAWMbHUK MOpA, YI/IOM, He NpeBblwaiolwmm 45 rpaaycos. Hukorga He gepxurech
3a pyuKy ABepu B KayecTse ornopbl. Hukoraa He ctaBbTe ero BBEpX HOramMm unm
ropusoHTasbHo. [ocTaBbTe XONOAUIbHUK HA OCHOBaHWE U YCTAHOBUTE ero
6narogapst PO/IMKOBbBIM HOXKaM.

YCTAHOBKA

OTOT XONIOAUSbHbIN NMPUGOP He NpeaHa3HaYeH A1 UCMONb30BaHUSA B KauyecTBe
BCTPanBaeMoW TEXHUKMU. [INs NPOYHOro 3akpensieHns Npuéop [onXeH 6biTh
YCTaHOBJIEH Ha POBHO 1 TBepAoI NoBepxHocTu. Ero He cnepyet knactb Ha

MSArKMIA MaTepuan.

Bbi6epuTe MecTo, rae HeT CTOYHMKA Ternna. [lepXuTe XoNnoan/IbHUK nojanblue ot
MPSAMbIX COSTHEYHbIX ly4del Unu Apyrux npubopos, Bbiaensawwmx Tenno. Boibepute
CyXOe U XOPOLLO NPoBeTPMBaEMOe MeCTO, FAe HeT arpecCcCMBHOrO BO3ayXa.

[Ons nosbiweHnst 3¢HEKTUBHOCTU CUCTEMbI OXJTAXKAEHUSI U SKOHOMUM SHEPTUN
Heo6xoAMMOo o6ecrneunTb XOPOLLY BEHTUALMIO BOKPYT Npuéopa ans
paccenBaHus Tenna. Mo 3Ton NpuymMHe BOKPYr XONOAUIbHUKA JOMXKHO 6bITh
[OCTaTOYHO CBO6OAHOMO NPOCTPAHCTBA.

Mpu6op nocrasnsieTcs ¢ ABYMS NIaCTUKOBbIMU Npokiaakamu. Mocne yctaHOBKM
3TUX NPOKIAA0K NPU6GOP HeNb3si MPUABUraTh K CTeHe Ans obecrneyeHuns
Hajnexatiein BeHTUnsauun. BctaBbTe Npokiafky B COOTBETCTBYIOLLME OTBEPCTUS Ha
3agHen naHenu NnprMbopa, 3aTeM MJIOTHO 3aKPyTUTE NPOKIaAKKU. YcTaHoBuTe npuéop
Y CTeHbl CO CBO6OHbIM PAcCTOSHMEM He 6onee 75 MM, Ho 6onee 50 MM.

NEPBOE UCMNOJIb3OBAHUE

I'Iepe,q UCNonb3oBaHUEM XoNnoauibHMKA CHUMUTE BCe YNAaKOBKU, BK/OYAA HUXHIOKO
noAyuwKky U NOPOJSIOHOBbIE MPOKJIAAKHU, & TakKXe pe3nHOBble PpeMHU B XONnoaunbHUKE.
OTperynupyinTe HOXKKN U MPOTPUTE HAPYXKHYIO U BHYTPEHHIO0

NOBEPXHOCTb XONnoaubHUKa Tensom TkaHbio. He Bknovainte XonoaunbHUK cpasy

30cm 30cm
LLLLILLLLLLLLLL LIS L
50-756mm
=)
L ————)l
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rnocrne BepTUKasibHOro pasMmelleHus. BkniovaiTe ero Tonbko nocne 2-6 yacos
CTOSIHUSA, YTO6bI O6eCneYnTb ero NpaBusbHyto pa6oTy.

Bo ns6exaHune noBpexaeHUs WHypa NUTaHUs U Nto6biX NOC/eAYIOWMX UHLNAEHTOB,
WHYpP NUTaHUSA He O0J1KeH 6bITb 3aKpbIT XON04UNMBHUKOM U Apyrmmm
npeaMeTtamu. Mepepn, BKAOUEHNEM XONOAUBHUKA, MNOXayicTa, BHUMATEIbHO
npoBepbTe AMUanasoH HaNpsXeHna XONoAUJIbHUKA, eC/TIU OH coBnapjaeT C
Hanpsi)keHUeM 3/1eKTPoceTU.

Mpwu nepBoOW ycTaHOBKE XONOAUbHMKA AalTe eMy CTabunnsnpoBaTbcs npu
HopMarnbHol pa6ouelt TeMnepaTtype B TeYeHue 2-3 4acoB, NpeXx/ e YeM 3amnosHATb
€ero CBeXMMU Un 3aMOPOXeHHbIMU nNpoaykTamu. Ecnu paboTta xonoaunbHuka
npepeaHa, nogoxaurte 5 MUHYT nepepa NOBTOPHbIM 3anyCcKOM.

TECT

OuncTuTe feTany XonoaUNbHUKA TEMNJION BOAOW Ha MArKOM TKaHU Uu
HEeNTpasibHbIM MOIOLLMM CPEACTBOM U YUCTOW BOAOM, 3aTEM BbITPUTE UX HACYXO.
MpuMeyaHms: DneKTPUUECKME YaCTU XONOANIbBHMKA MOXHO NPOTUPATb TOSIbKO
CyXOM TKaHbl.

MoBepHUTe pyuKy TepMocCTaTa B NonoxeHune "3" 1 BKIOYUTE IN1EKTPUYECTBO.
KoMnpeccop 1 cBeT BHYTPU XONOAUTbHUKA HAYMHAIOT paboTaTb.

3akpouite aBepuy v nogoxaute 30 MuHyT. Ecnu TeMnepartypa B MOPO3UIbHOM
OTAENEHUMN IBHO CHU3UIIACh, 3TO FOBOPUT O TOM, YTO CUCTEMA XONOAUbHUKA
pa6otaet xopouo. Korga xonoaunbHuk paéotaer B TeueHNe onpefesieHHOro
BPEMeHU, TEPMOPEry iATOp aBTOMaTMYeCKM yCTaHaB/IMBAET TEMMEPATYpPyY Npu
YC/IOBUM, YTO [iBEpPb He C/INLLIKOM YacTo oTkpbiBaeTcs. Ecnv Bce
BblLLENEPeYnC/IEHHbIe [eNCTBUS BbINOJTHEHbI YCMNELHO, Npo6Has SKCrlyaTtauus
3aBeplueHa. XonoAunbHUK pa6oTaeT HopMasibHO.

KOHTPOJIb TEMMNEPATYPbI

TeMI'IepaTypa B XONO4AUNTbHOM OTAENIEHUN U B MOpOSVIanOi;I Kamepe perynupyertca
TepMOpEerynsaTopoM, yCTAaHOB/IEHHbIM HA MPaBOI CTOPOHE XONOANTbHOIO
oTaeneHus. I'Ioseprre PYYKYy TepMoperynsatTopa, yTO6bI oTperynuposatb
TeMneparypy BHYTPU XOMOAUIbHUKA.

O603HayeHnsa Ha pyydKe - 3TO He TOYHOE KOJIMYECTBO rpaaycoB

TeMnepaTtypbl, a rpagauum temnepatypsol ot "O" go "7". Nepeas rpapaums
COOTBETCTBYET NPUHYAMUTENIbHON OCTAHOBKE XONIOAMUIbHUKA, & 7-A rpajaums - caMon
HU3KOW TeMnepaType, KOTOPYIO MOXET CO3AaTb XONIOAUTbHUK. [oBepHUTE pyuKy
TepMocTaTa 13 nonoxeHus "1" B nonoxexue "7", TeMnepaTtypa noctosiHHO
CHUXaeTcs.

J[ns HopManbHOro UCMOIb30BaHUSA YCTAHOBUTE PyYKY TepMocTaTa

B nonoxeHue "3-4",
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NMPUMEYAHME: TeMnepaTypa BNUSIET HA BPEMSA XPaHEHUs NPOAYKTOB.
YctaHaBnvBanTe TeMnepatypy no Mepe Heo6xoauMocTu. Bonee tennas
TeMrnepaTtypa ycKopUT Nopyy NpoAyKToB, a 60/iee XONofHas - NJIOXO 3aMOPO3UT UX.
Takum o6pasoMm, NpoAyKTbl 6yAyT pacxoAoBaTbCs BMyCTYIO.

XPAHEHME NPOAYKTOB NMUTAHUSA

Baww npu6op nMeeT npuHaAnNexXHoOCTH, Kak nokasaHo Ha "Unntoctpaunmn
KOHCTPYKLUUK", B O6LLEM, C MOMOLLbIO 3TON UHCTPYKLIUW Bbl CMOXETE NPaBuUsibHO
XPaHUTb NPoAYKTbI. MPK HEO6XOAMMOCTU CTEKASIHHBIE MOJIKM U SILLUKU MOXKHO CHSITb
ANA XpaHeHUsa NpoayKTOB.

NMPUMEYAHME: Muwa He [OMXHA HEMOCPEACTBEHHO KacaTbCsA BCEX MOBEPXHOCTEN
BHYTpY npuéopa. OHU [0MXHbI 6bITb 3aBEPHYTbI OTAE/IbHO B a/IlOMUHUEBbIN JINCT
nwnme Llennod)aHOBblﬁ JINCT, NN B repMeTUYHbIE N1acTUKOBbIE KOpOGKVI.

XpaHeHMe NPOAYKTOB B
* XonoannbHO-MOpO3uibHOe OTAesIeHMe MOMOoraeT BPeMsi XPaHeHUsi CBeXMUX
CKOPOMOPTALLMXCS MPOAYKTOB.

npoanuTb

* ¥xo[, 3a CBeXWMU NPOAYKTaMM 4151 AOCTUXKEHUSI HAUYYLLUX Pe3y ibTaToB:

* XpaHuUTe o4eHb CBEXME N KAaYeCTBEHHbIE MPOAYKTbI.

* Mepepn xpaHeHneM y6euTech, YTO MPOAYKTbI XOPOLUO 3aBEPHYTbl MU HAKPbITbI.
3TO NpefoTBPaTUT 06e3BOXMBAHME NPOAYKTOB, yXYyALIEHWe UX LiBeTa UK BKyca 1
MOMOXET COXPaHUTb CBEXEeCTb. DTO TakXe NPefoTBPaTUT nepeavy 3anaxa. Osowm
1 GPYKTbI HE HY>XXHO 3aBOpPaYMBaTh, €C/IM OHU XPaHSTCS B KOHTEHepe 4715 OBOLEN B
XOnoAubHUKE.

* Y6eauTech, YTO CUMIbHO MaxHyLLMe NPOAYKTbl 3aBePHYTbI MM HAKPbITbI M XPaHATCS
BJasM OT TakMX MPOAYKTOB, K&K Macsio, MOJIOKO U C/IMBKU, KOTOPbIE MOTYT 6biTb
MCMOPYEHbI CUTbHBIMM 3anaxamu.

* - OxnaxpanTe ropsiume NPoAyKTbl, MPeXAe YeM NMoMelLLaTb UX B XONOAUNbHUK.

MonouHble NPoAYKTbI M AlLa

*Ha 6onblunHcTBe hacoBaHHbIX MOMTOYHbIX MPOAYKTOB CTOUT pekoMeHAyeMas aarta
"cnonb3oBath A0 /nyylue paHblue/nyylle He NCNONb30BaTh". XpaHuTe nx B
XONOAUIBbHUKE U UCMONb3YNTE B TeUeHe PeKOMEHA0BaHHOro cpoka.

*Macno MoXeT UCNOPTUTLCH OT CUMIBHO NaxHYLWMX NPOAYKTOB, MO3TOMY ero nyyile
XPaHWUTb B repMeTUYHOM KOHTelHepe.

* - fliiua cnepyeT XpaHUTb B XONOAUTbHUKE.

KpacHoe msico
*MonoxuTe cBexee KpacHoe MACO Ha Tapesiky U HenJ10THO HaKpoﬁ're BOU.leHOﬁ
6yMarou, N1acTUKOBOW NIIEHKON nn Gonbrow.
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* - XpaHuTe NPUroTOBNEHHOE U CbIPOe MACO HA OTAEMbHbIX Tapeskax. ITo
npeaoTBpaTuUT NonagaHue CokKa, BbiTEKLWEro U3 Cbiporo Msca, B I'IerOTOBI'IEHHbIVI
npoayKT.

MruuesopncTeo

*CBexyto Lenyo NTuLy cieayeT NPOoMbiTb BHYTPU U CHAPYXXU XONOAHOM NPOTOYHOMN
BO,D.OFI, BbICYLUUTb U BbIJTOXUTb HA Tapenky. MnotHo HaKpOﬁTe NAacTUKOBOW MJIEHKOMN
nnu ¢bonbrou.

* - Kycku NTuLbl TaKXe criefyeT XpaHuTb TakuM o6pasom. Llenyio ntuuy He cnepyer
dapLmpoBaTh HeNOCPeACTBEHHO Nepe/ NPUroTOBIEHNEM, MHAYe BO3MOXHO
nuueBoe oTpaBrieHune.

Pbi6a M MOPENPOAYKTbI

*Llenyto pbiby 1 pune cnepyeT Ucnonb3oBath B AeHb MOKYNKW. [lo Tex nop, noka He
MoHaA06UTCS, XPaHWUTE B XONTOAWUIbHUKE Ha Tapesike, HeMIOTHO MPUKPbLITOM
MNNacTUKOBOW NIEHKOW, BOLeHOM 6yMaroi unmn ¢ponbrom.

* Mpu xpaHeHUN B Te4eHMe HOUM UK 6onee ANTENIbHOrO BPeMeHU crieqyet
0CO6EHHO TliaTesIbHO BbIGMPAaTbh OYeHb CBeXYto pbiby. Llenyto peiby cnepyet
MPOMbITb B XO/IOAHOM BOAE, YTOGbI YAANUTb Yellylo U Fpsi3b, @ 3aTeM NpocyLWwnTb
6yMaxHbIMK nosnoTeHuamu. NMomectute Lenyio poiby Unmn Gpune B repMeTUYHbIN
MJacTUKOBBIN MaKeT.

* MonniockoB Bcerpa xpaHuTe B oxnaxaeHHoM Buae. icnonbsosarb B TeyeHue 1-2
OHeWn.

npur NMPOAYKTbI U OCTATKM NULLU

'Mx cnefyeT XpaHUTb B MOAXOAALMX 3aKPbITbIX KOHTEMHEpPaX, YTO6bl MPOAYKTbI He
BbICbIXanu.

*XpaHuTe B TeyeHune 1-2 gHewn.

. PasorpeaaﬁTe OCTaTKM NULLK TONbKO OAUH pa3 U A0 ropaYvYero CoOCToAHUSA.

KouTeiinep ans osowei

*KoHTelHep AN OBOLLE IBNISIETCA ONTUMAsIbHBIM MECTOM /151 XPaHEHUSA CBEXMX
$PYKTOB 1 OBOLLEMN.

* CnepuTe 3a TeM, YTO6bl He XPaHUTb ClieAytoLMe NPOAYKTbI MPU TEMMNepaType HuxXe
7°C B TeyeHMe anAnTenbHoOro BpemMeHu: LInTpycosble, AblHU, aBOpUreHbl, aHaHac,
nanais, Kypara, Mapakyis, orypeu, nepew, NOMUA0pPbI.

* MNpu HU3KKMX TeMNepaTypax NPOU3ONAYT HeXenaTesibHble U3MEHeHUs], Takme Kak
pasmaryeHmne MAKoTHU, nogpyMaHuBaHue IA/VIﬂVI YCKOpPpEeHHOe rHueHue.

* He oxnaxpanTte aBokaao (noka oHU He co3petoT), 6aHaHbl U MaHro.
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( Y
Epa MecToHaxoxpaeHune
Macno, cbip BepxHasa aBepHas cTomka
Anua JBepHas cTonka
DpyKTbl, OBOLLM, canat Kpucnep
Msico, kon6aca, cbip, MOJIOKO HuXHsa 30Ha (caMasn HUXHAS nonka / kpbluka awmuka)
MonouHble npoayKTbl, BepxHss 30Ha UK ABepHas cToMka
KOHCepBbl, 6aHKK
Hanutku, 6yTbinku, Tpy6Ku LeepHas cToika

uxp NPOAYKTOB B MOPO3MJIbHOM KaMepe
. ,El,nﬂ XpaHeHUs MPOAYKTOB My60KOW 3aMOPO3KMU.
* [lna npurotoBneHus Ky61KoB nbaa.

* lns 3aMopaxuBaHuUs NPOAYKTOB.

NMPUMEYAHME: Y6enutech, 4To ABepL,a MOPO3U/IbHOIO OTAENIEHUS 3aKpbiTa
Haanexalumnm o6pasom.

Mpuo6peTreHne 3aMOPOXXEHHBIX NPOAYKTOB

* YnakoBka He BONXKHa 6bITb noepexaeHa.

*Ucnonb3yiTe no garte "Mcnonb3osaTh No /nyudwe go/ny4dwe scero no/".
* Ecnv BO3MOXHO, TPAHCMOPTUPYWTE NPOAYKTbI Fy60KOM 3aMOPO3KK B
M30/IMPOBaHHOM MakeTe 1 6bICTPO NoMeLLainTe B MOPO3UIbHYIO KaMepy.

X NPOAYKTOB

XpaHute npu TemnepaType -18°C unu xonopHee. He oTkpbiBaiTe asepuy
MOPO3U/IbHOIO OTAENEHNUs 6e3 Heo6X0ANMOCTH.

NpPoAyKTOB

3aM0pa>KMBaV|Te TONbKO CBEXMWeE U HEeMoBpeXAeHHble MPoAyKTbl. YTo6bl COXpaHUTb
MaKCMMarsibHYI0 MUTATENbHYIO LLIeHHOCTb, BKYC U LIBET, OBOLLM Nepeq,
3aMopaxuBaHueM crieayeT 61aHWNPOBATD.

BaknaxaHsbl, nepeL, 61aHWNPOBaHMUS, LYKKUHU U CNapXa He TpebytoT

NMPUMEYAHME: [lepxuTe NpoAyKTbl, Noanexatime 3aMopo3Ke, noganbiie ot
MPOAYKTOB, KOTOPbIE Y€ 3aMOPOXEHbI.

[ns 3aMopaxuBaHUsA NOAXOAAT cefyiolime NPoayKTbl:

TopTbl M MUPOXHbBIE, pbi6a U MOPENPOAYKTbI, MACO, AMYb, NTULA, OBOLLM, GPYKThI,
3esieHb, filiua 6e3 CKoplybl, MOJIOYHbIE MPOAYKThI, TAaKMUe KaK CbIp U Macso,
roTtoBble 6711048 U OCTATKM MULLK, TaKMUE Kak Cyrbl, pary, BApeHoe MsiCo U pbliba,
6niopa u3 kaptodens, cydne n gecepThbl.
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Cneayiouime NpoayKTbl He MOAXOAAT AJ1S 3aMOPaXKMBaHUS:

BUAObI OBOLLLeﬁ, KOTOpble 06bI4YHO yl'lOTpeénFllOTCﬂ B CbIpOM BMAe, TaKMe Kak canar-
naTyK unm peguc, aiua B CKopsyne, BUHOrpag, Lenble s610Ku, rpyLun U nepcmkm,
Aanua BKPYTYIo, MOrypT, KUC/I0€ MOJIOKO, CMeTaHa U MaloHes.

Yi P X NPOAYKTOB

Y106bI npoAyKTbl HE NOTePANU cBou BKYC WX He BbICOXNNU,

MOMECTUTE UX B FrEPMETUYHYIO YNaKOBKY.

1. MoMecTUTe NPOAYKTbI B yNaKoBKY.

2. Ypanute Bo3ayx.

3. 3anevaraiTe ynakoBKy.

4. HakneiTe 3TUKeTKY Ha yNakoBKY C yKasaHWeM COAepPXMMOro

M paTtbl 3aMopaxuBaHus. Moaxoaswas ynakoska:

MnacTukoBas nneHka, Tpy6yaTas niaeHka U3 nonmnaTuneHa, anioMmHnesas donbra.
3TU NPOAYKTbI MOXHO MPUOBGPECTU B CNeLManM3npoBaHHbIX MarasmHax.

P AyeMbie cp P P NPOAYKTOB B MOPO3U/IbHOW
KaMepe

3TM CPOKM 3aBUCHT OT TUMA NPOAYKTOB. [poAyKTbl, KOTOPbIe Bbl 3aMOpaxuBaeTe,
MOryT XxpaHuTbcsi oT 1 80 12 MecsiueB (MUHUMYM npwm - 18°C).

Hukorpna He 3a6biBaiTe:

* Ecnv Bbl 3aMOpaxuBaeTe CBEXMe NPoAyKThbl € AaTOMN "Mcnonb3osaTh no /nyylue
paHblie/nyyle Bcero no", Bbl AOMKHbI 3aMOPO3UTb UX A0 UCTEYEHMUs 3TOMN AaTbl.
MpoBepbTe, He 6bINN M NPOAYKTHI yXKe 3aMOPOXeHbI. [LefcTBUTENbHO,
3aMOpPOXEeHHbIe NMPOAYKTbl, KOTOPbI€ MOJIHOCTbIO OTTASASIN, HEJb3A 3aMOpaXxuBaTb
MOBTOPHO.

* Nocne pasMopaxuBaHus NPOAYKTbI crieayeT 6bICTPO ynoTpe6uTs...

e Y
Ena CpoK XpaHeHus

BekoH, 3anekaHkn, MONTOKO 1 Mecsay,
Xne6, MopoxeHoe, Konbachbl, MMPOru, FOTOBbIE MOJITIOCKMW, XXUPHas 2 Mecsues
pbi6a

HexwupHas pbi6a, MONNOCKK, NULLA, 6YNOYKK 3 mecaues
BeTunHa, TOpTbl, NeYeHbe, roBsXbyW U 6apaHby OT6UBHbIE, 4 mecsiues
KYCKW NTULbl

Macno, oBowm (6naHWUPOBaHHbIE), ANLLA LieSble U XEeNTKK, 6 Mecsues

BapeHble paku, MCHOW dapL (cbipoit),
DpyKThl (Cyxue nnm B cupone), snyHble 6enku, roesauHa (coipas), 12 mecaues
uenas Kypuua, 6apaHvHa
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PA3MOPAXXUBAHUE

Pve

o P I Tca TbiO aBTOMaTUYECKMU
Bo BpeMs paboTbl XONOAUNBHOMO arperaTta Ha 3afHel CTeHKe XONOAUIbHOro
OTAEeNeHUs NOABNSAIOTCA GUCEPUHKM KOHAEHCaTa Un MHesi. DTo HopMaribHoe
ABneHune. HeT HEO6XOANMOCTHU BbITUPATL KOHAEHCAT MU MHEN. 3aAHAs NnaHenb
oTTanBaeT aBTOMaTUYECKU. KOH,quCaT CTeKaeT B KaHan KoHaeHcauum n
HanpasnsieTca B xono,qvmbelﬁ arperar, rge ucnapseTcs.

anIMe'-IaHVIeZ COHEP)KVITE KaHan KoHaeHcauum n apeHaxxHoe oTBepCcTue YNCTbiMU,
4TO6bI KOHAEHCAT MOT CTeKaTb.

P -

P P
Moposunbuoe oTAeNieHUe He pasMopaXuBaeTca aBTOMaTu4eCcku, MHave

3aMOPOXEHHbIe NPOAYKTbI Ha4asn 6bl oTTanBaTh.

Cno uHes B MOPO3UIbHOM OTAEMEHUM YXYALIAET OXaXAEeHNE 3aMOPOXEHHbIX
NPOAYKTOB M yBeNM4MBaeT notpebneHne 3nekTposHepruun. PerynsipHo yaansirte
cnoi nHes.

NPEAYNPEXAEHME: He cockabnueanTte MHEN UK nief, HOXOM UM OCTPbIM
npeAMeToM. OTO MOXET NMPUBECTU K MOBPEXAEHUIO TPY6OK XnajareHTa.

1. U3Bnekute 3aMopoXeHHbIe NMPOAYKTbl M MOMECTUTE UX Ha BPeMs B MpoxsafaHoe
MecTo.

2. YcTaHOBUTE PYyUKy perysisiTopa TeMneparypbl B MOSIOXEHWE O U OTCOeAUHUTE
CeTeBYO BUJIKY OT PO3eTKMU.

3. YT106bI yCKOPUTb MPOLLECC pasMOpaXxBaHUS, NOCTaBbTe B

MOPO3U/IbHOE OTAENEHME KACTPIOSIO C ropsyeli BOAOM Ha NOACTABKY.

4. BbITpUTe KOHAEHCAT TPSINKOW MU ry6KON.

5. BbITpUTE HACyX0 MOPO3UIIbHOE OTAE/NEHME.

6. MopxkniounTe NPUGOP K CETU U YCTaHOBUTE PYUKY PerysiMpoBKM TeMnepaTtypbl No
KenaHuto.

7. MonoxwuTe 3aMOpPOXeHHbIe MPOAYKTbl 06pPaTHO B MOPO3U/IbHOE OTAENIeHMe.

NOJIE3HbIE COBETbl U PEKOMEHAALIUU

* Mbi pekomMeHayeM cnefoBaTtb NpuBeaeHHbIM HUXKe coBeTaM AN1A 3KOHOMUK
SHepruu.

« CtapanTecb He fiepXaTb ABEPLYY OTKPbITON B TEYEHUE ASIMTENBHOIO BPEMEHU AN
3KOHOMWM SHEPrun.

M YGe.qMTer, 4yTO I'IpIA60p HaxoguTca Baanu oT UCTOYHUKOB Tenna (npﬂMbIe
COSIHEYHbIE NTyUW, INeKTpUYeckas AyxXoBKa Uim nauTa u T.4.).

*He yctaHaBnuBaiiTe TeMnepatypy XofiogHee, 4eM Heo6Xo[MMO.

* He xpaHuTe B npu6ope Tensbie NPOAYKTbl N UCMIAPSIOLLYIOCH XUAKOCTb.
MomecTuTe Npmnbop B XOPOLLO NPOBETPUBAEMOE NOMeLLeHne 6e3 BAaXHOCTU.
O6patuTech Kk rnaee "YcraHoBka HoBoro npuéopa'.
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* Ha "MNNTIOCTPALMN CTPYKTYPbI" nokasaHa npaBuibHas KOMGUHALMSA ALLUKOB,
ALMKOB U NOJSIOK, He U3MEHsINTe 3Ty KOMBUHaLMIO, TaK Kak oHa paspaboTtaHa ans
Hanbonee 3HepProapPeKTUBHON KOHPUTypaLUK.

CoBeTbl N0 OXJIAXKACHMUIO CBE)XUX NPOAYKTOB

* He knapute ropsiume npoayKTbl HEMOCPEACTBEHHO B XOMOAUbHUK UK
MOPO3UNIbHUK, BHYTPEHHAA TeMNnepaTtypa NOBbICUTCSH, B pe3ynbTaTte 4ero
KOMMnpeccopy NpuaeTcs pa6otaTb MHTEHCUBHEE, U OH 6yAeT NoTpebnsaTh 6oblie
3Hepruu.

*HakpbiBaliTe nnv saBopaymaiiTe NPOAYKTbl, OCO6EHHO €C/Y OHU UMEIOT CUJTbHbIN
apomar.

* MpaBunbHO pasMellainTe NPOAYKTbI, 4TO6bI BO3AYX MOI CBOGOAHO LIUPKYIMPOBAaTh
BOKPYTF HUX.

n ans

*Msco (Bce BUAbI) 3aBEPHUTE B MOSIMSTUIIEH: 3aBEPHUTE U MOJIOXMUTE Ha
CTeK/ISIHHYI0 NONKY HaA, AWMKOM Ana oBolleld. Bcerpa cobniopaiite cpoku
XPaHeHUsi MPOAYKTOB U CPOKM FOAHOCTH, yKa3aHHbIe NMPOU3BOAUTENAMU.

* MpurotoBneHHas NULLA, XONOAHbIe 6/10Aa U T.A.: OHU JONXKHbI

6bITb HAKPbITbI U MOTYT 6bITb PasMeLLeHbl Ha Nto6ol noske. * pykTbl 1 oBowm: Nx
cneayeT XpaHUTb B CNeLMasibHOM siLuKe.

* Macno v cbip: [onXHbl 6bITb 3aBEPHYTbl B repMeTUYHYI0 Gponbry unm
MOSIM3TUIEHOBYIO MJIEHKY.

* ByTbinku ¢ MosiokoM: [LonXKHbl UMETb KPbILKY U XPaHUTbCS B ABEPHbIX CTeslnaxax.

OYUCTKA U yXon

* CoBeTbl N0 3aMOpaxXunBaHUIO

* Npu nepBoM 3anycke unu nocne nepepbiBa B pabote Aante npubopy nopaborarb
He MeHee 2 4acoB Ha MOBbILWEHHbIX HACTPOMKaxX, Npex/ae YeM NoMelLaTh NPOAYKTbI
B OTAeNeHue.

* loToBbTE NPOAYKTHI HE6ONBLIMMU NOPLIUSAMU, YTOGbI UX MOXHO 6bINTO 6bICTPO U
MOJSIHOCTbIO 3aMOPO3UTb U BNOCNEACTBUN PA3MOPO3UTb TOJTIbKO HeOsXOﬂMMOe
KONMYeCTBO.

* 3aBepHUTE NPOAYKTbI B @antOMUHUEBYIO GONbry NONUSITUIEHOBbIE FePMETUYHbIE
ynakoBkKuU.

* He nosBonsiite cBeXMM, HE3aMOPOXEHHbIM MPOAYKTaM NpuKacaTbcs K yxe
3aMOPOXEHHbIM, 4TO6bI N36€XaTb NOBbILEHUS TeMnepatypbl nocneaHnx.

* 3aMOpOXeHHbIe NMPOAYKTbI, €C/IM UX YNOTPe6AATb cpasy nocsie U3BJieveHns s
MOpOBMﬂbHOﬁ KaMepbl, MOTYT BbI3BaTb OXOIrm KOXW OT MOpo3a.

* PekoMeHayeTCcst MapKMpoBaTh U AaTMPOBaTh KaXAyHo 3aMOPOXEHHYIO YNaKoBKY,
4TO6bI OTCNIEXUNBATD BpeMA XpaHeHus.
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CoBeTbi No Xp P NPOAYKTOB

'Y6e,qvn'ecu, YTO 3aMOPOXEHHbIE MPOAYKTbl MPAaBUJIbHO XPaHUIUCL Y Npoaasua.

* Mocne pasmopaxuBaHUa NPoAyKTbl 6bICTpO rnopTATCA U He nogJsiexaT NOBTOPHOMY
3aMopaxuBaHuio. He ﬂpeBblmaﬁTe CPOK XpaHeHus, yKaBaHHblﬁ npouseoauTenem
MPOAYKTOB NUTaHUA.

BbiknioueHue npubopa

Ecnu npn6op Heo6Xo0AUMO BbIKAIOYUTDL HA AIUTENIbHOE BpeMsl HEO6XOANMO
BbIMOJTHUTL Ciefytoline AeUCTBUS, YTOGbl NPEAOTBPATUTbL MNOSIB/IEHUE NIECEHU Ha
npuéopa.

1. Ypanute Bce NpoayKTbl MUTAHUS;

2. BbIHbTe BUNIKY MUTAHUSA U3 CETEBOM PO3ETKU;

3. TI.LLaTEﬂbHO OYUCTUTE U BbICYLUNTE BHYTPEHHIOK MOBEPXHOCTb;

4. Y6epnutechb, 4TO BCe ABEPLLbl C/ierka NPUOTKPbITbI, YTOGbI

BO3A4YX UMPKYynMpoBaTb.

B rurnenmnyeckmx uensx npuéop (Bkoyas BHELIHWUE U BHYTPEHHME akceccyapbl)
cnepyeT perynsipHoO YACTUTb, MO KpaliHel Mepe, pas B ABa MecsiLa.

NPEAYNPEXAEHME: Bo BpeMsl YNCTKU NPUGOP He A0MXKEH 6biTb NOAKIOYEH K
3NeKTpoceTu. OnacHocTb nopaxeHus 3NeKTpnuyeckuMm TOokKOM! ﬂepen 4yncTKkom
BbIK/IOUMTE MPUEGOP U BbiHbTE BUJIKY U3 PO3ETKU.

HapyxHas ouncTKka

* 4YT106bl COXPaHUTL XOPOLLUNIA BHELHWUI BUA, Balero npuéopa, Heo6xoamMo
PerynsipHo ero YNCTUTb.

* MpoTtupaiTe unMppoByto NaHes b U NaHesb AUCMIEA YNCTOM MAMKOM TKaHbIO.

* Pacnbinsante BOAY Ha YACTALLYIO TKaHb, & He HeMoCpeaACTBEHHO HAa MOBEPXHOCTb
npubopa. 9To NOMoXeT o6ecneynTb paBHOMEPHOEe pacrnpeaesneHne Bnarv no
NOBEPXHOCTU.

* OuncTuTe ABEpLbl, PYHYKU U MOBEPXHOCTH LKada MArKMM MOIOLLIMM CPEACTBOM, a
3aTeM HacyXxo BbiTpuUte MSAIFKOM TKaHblo.

BHUMAHME!

* He ucnonb3syitTe ocTpbie NpeaMeThl, Tak Kak OHU MOTyT

nouapanartb NOBEPXHOCTb.

* He ucnonb3syitte ansa umctkn pas6éaenTenib, aBTOMOGMIIbHOE MololLee CPeACTBO,
Clorox, a¢pupHoe Macno, abpasmnBHbIe YUCTSALLME CPEACTBA UM OpraHuyeckne
pacTBopuUTenu, Takne Kak 6eH3uH. OHKU MOryT noBpeaunTb NOBEPXHOCTb I'Iplﬂsopa n
cTaTh MPUYMHON Noxapa.

BHyTpeHHsAA y6opKa
HeOGXOFLVIMO perynsapHoO YNCTUTb BHYTPEHHIOKO MNOBEPXHOCTb I'IpV|60pa. Yuctutb
6ypeT nerye, Koraa 3anachl NPOAYKTOB HeBeMKU. [poTpuTe BHYTPEHHIO
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MOBEPXHOCTb XONOAUbHUKA ClabbiM PacTBOPOM 6ukap6oHaTa HaTpus, a 3ateM
NpPoMOITe TeNnsIo BOAOW C MOMOLLLbIO OTXaToM ry6ku unm Tpsanku. Mepep,
YCTAHOBKOW MOSIOK U KOP3WH Ha MECTO BbITPUTE UX HACyXO. TlaTesIbHO BbiCyLLIMTe
BCe NOBEPXHOCTU U CbeMHbIE AeTanu.

BHUMAHME!

* He ucnonb3yite ocTpble npeaMeTbl ANs yaaneHUs MHes U3 MOPO3UIIbHOM aMepbl.
Tonbko Nocne NOMHOro BbICbIXaHWUA BHYTPEHHEro NPOCTPaHCTBA CrieAyeT CHoBa
BKJIIO4MTb MPUGOP B C€Tb M NOAKJIIOYUTD €ro K po3eTke

OuucTKa ABEPHbIX YNNOTHUTENEH

CnepuTe 3a YNCTOTOM ABEPHbIX YNOTHUTENeN. Jlunkas ega u HanuTkKu MoryT
MPUBECTU K TOMY, YTO YNJIOTHEHUA NPUSTUNHYT K mKa¢y un nopeyTCa npu
OTKpbIBaHUN ABepLbl. MoTe yNIOTHEHUS MAMKUM MOIOLLUM CPEeACTBOM U TENIoMn
BOHOI‘;I. Mocne ouncTku TwartenbHO npOMOﬁTe " BbICyLUUTE ero. BHuMaHume!

* BksitouaTb Npr6op MOXHO TOSBbKO MOC/Ie MOSIHOro

BbICbIXaHUA ynnOTHeHVIFI Asepupbl.

3aMeHa NaMmnoyku

Ecnu BHYTpeHHsAs noacBeTka 6osblue He paboTaeT, OTCOeAUHUTE U CHOBa
nogcoeAunHuTe yctpoicteo. Ecnv cBeT Bce elle He pa6oTaeT, NpoBepbTe,
npaBuibHO NK BKpy4eHa namnouka. Ecnum, HecMoTps Ha 3Tu NpoBepky, CBETa HeT,
Heo6XxoAMMO 3aMeHUTb namnouky. McnonbayiTte namMnouky 220-240 B~, MAX 10 Bt.
1. OTkntounTe Npubop OT ceTu;

2. OTKpoOWTE KPbILIKY CBETUIIbHUKA;

3. BbIKpyTUTE HEUCMPABHYIO TAMMOYKY CTPEsKM.

MPOTUB YacoBOM

BkpyTuTe HOBYIO TAMMOUKY MO YaCOBOM CTPesKe.

CeeTogmnogHbIn

NUCTOYHUK
-~ - -~ -
ocBelleHus
| 3aMeHseTca
- = - ~ nonb3osartenem

JaHHoe nspenve COAEPXUT UCTOYHUK CBETa Klacca 3Hepr03¢¢eKTMBHOCTM G.
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OBPATHbI X0, ABEPU

Monb3oearenu MOryT USME@HATb HanpaBsieHNe OTKPbITUA B
COOTBETCTBMM CO CBOMMMU I'IOTpesHOCTﬂMVI. KOHerTHaﬂ
nocnefoBaTeslbHOCTb AENCTBUMN BbIFSAUT CeayiowmnM
o6pasom:

1. OTKpyTUTE 6ONT, KOTOPbIN HAXOAUTCH B KPbILLKE NPaBoOMN
neT/n, C MOMOLLbIO KPECTOBOrO OTKPbIBATEsl, CHUMUTE
KPbILWKY NPaBoW NeTnu, OTKPYTUTE GONTbI BEPXHEN U HUXHEN
netnu.

-

2. MopHUMUTe ABEpPb BBEPX, YTO6bI OTCOEAUHUTL €€ OT
cpeaHen netnn. Nonoxurte ABepb Ha OQHY CTOPOHY U
aKKypaTHO MOJIOXMUTE ee Ha MATKYIO MOBEPXHOCTb.

P )

(-

it
3. C noMoLLblo OTBEPTKMU AEMOHTUPYINTE CPEAHION NETIo.
MoaHuMUTe ABEpb BBEPX, YTOGbI OTCOEAUHUTL €€ OT HUXHEN
netnu. MonoxwuTe fBepb Ha OAHY CTOPOHY M aKKypPaTHO
MOJIOXMTE ee Ha MSIrKYIo MOBEPXHOCTb.

4. NMoMeHsITe MeCcTaMm MOJNTOXEHME HUXHEN NeTNn U
perynmpyeMoi HOXKW Ha APYroi CTopoHe wkada.

5. BblHbTe WTUHT NETAN, KOTOPbIN HAXOAUTCS B HUXKHEN YacTn
ABepLubl XonoaunbHUKa U MOPO3UJIbHUKA. C ,qpyroﬁ CTOPOHDbI
ABepLbl XOMOANbHUKA N MOPO3U/IbHUKA BCTABbTE CMEHHbI
LIJTVI(bT netnwn, KOTOprﬁ nocTtaBnAaAeTca B KOMMeKTe C

npu6opomM. Dismant

6. YcTaHOBUTE ABEPb MOPO3U/IbHOM KaMepbl Ha HUXHIOK0
neTno, y6eAMBLINCH, YTO WTUGT NETAN BCTAB/IEH B OTBEpPCTUE
B HUXHEN YacTu ABepu xonoaunbHUKa. YcTtaHoBuUTe
cpeaHioto neTnio o6paTHo Ha wkad, y6eamBLUNCD, YTO OHA
HaxoguTca Ha I'IpOTVIBOﬂOﬂO)KHOﬁ CTOpPOHE OT
nepBOHaYaibHOrO MOIOXEHUS.

7. HapeHbTe ABepb XONOAWU/bHUKA HA CPEAHIOI0 NETIo,
y6eaMBLIMCD, YTO WTUGT NET/IM BCTAB/IEH B OTBEPCTUE B
HWXXHeW YacTu ABepun XoNIoAUIbHUKA. 3aTeM HafeHbTe
BEPXHIOIO MET/I0, HaLesIbTeCh Ha ABepb M 3aKpyTUTe 60T,
HaKpOWTe KPbILKY /IEBOV MET/IN, a 3aTeM 3aKpyTuTe 6onT.
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CAMAS XOJIOAHAS 30HA B XOJIOAUJIbHUKE

3T1oT cumBon yKa3bliBaeT Ha pacnosioxeHue camom XOnO,D,HOﬁ 30HbI XONnogunbHUKA.
OTa 30Ha orpaHuYeHa CHU3Y CTeKJIIHHbIM SILLMKOM, & CBEPXY - CUMBOJIOM U/N
CTOMKOW, PAcrosIOXEHHOM! Ha TO Xe BbiCOTe.

YT106bI 0O6€CneunTb TEMMNEPATYPY B 3TOM 30HE, HE MEHSAINTE pacrnosioxeHue nonku. B
XOnoaunbHUKaxX C NPUHYAUTENbHbIM 06/4yBOM (OCHALLEHHbIX BEHTUISITOPOM UK
mMopensix No Frost) cuMBON caMoli XONIOA4HOM 30HbI HE M306paXaeTcsi, MOCKONbKY
TeMnepaTypa BHYTPU OQHOPOAHA.

HacTpoiika MHAUKaTOPa TeMnepaTypbl

YT106bI MOMOYL BaM npasBunibHO HACTPOUTbL Ball XONOAUSTbHUK, OH OCHaLlleH
MHAUKATOPOM TeMMEepaTypbl, KOTOPbIN 6yAeT OTCNeXUBATh CPEAHIO TEMNepaTypy B
caMoW XONOfHOWM 30He.

BHUMAHME: 3101 nHauMKaTop npefHasHayeH Ans pa6oTbl TONbKO C BaIUM
XONOAMUTbHUKOM, HE UCMOSb3YNTe ero B ApyroM XonoaunbHuke (Beab camas
XOonogHas 30HAa He Takas )Ke), wnu gnsa nwo6éoro APYroro ncnosnb3oBaHus.

MpoBepka TeMnepaTypbl B CAMOM XOJIOAHOM 30He

C noMoLLbio MHAMKATOPA TEMMEPaTYpPbl Bbl MOXETE PerynsipHO NpoBepsiTb
TeMnepaTypy CaMoWi XONOAHOW 30Hbl. [lecTBUTENIbHO, BHYTPEHHSS TeMnepaTtypa
XONOAMUIbHUKA 3aBUCUT OT HECKOJTbKMX PaKTOPOB, TaKUX Kak TeMnepaTypa
Opr)KaIOLLleﬁ cpeabl B NOMELLEeHNN, KOJIUHECTBO XPaHALLUXCA NPOAYKTOB U YacToTa
OTKpbIBaHWUS ABEpPU. YunTbiBalTe 3TN pakTopbl NpU HacTponke npubopa. Koraga
vHaukatop nokasbiBaet " OK ", 3To 03HayaeT, YTO Ball TEPMOCTAT XOPOLLO
OTPerysMpoBaH U BHYTPEHHSS TeMnepaTypa npaBusibHas.

Ecnu unpukatop temnepatypbi ctaHoeutcs BEJIbIM, 3Tto o3Havaer, uto
TeMnepaTypa C/IMWKOM BbICOKA; B 3TOM CJ/ly4ae yBe/IM4bTe HAaCTPOMKY KOHTPONS
TeMnepaTypbl B XONOAUIbHUKE M NOAOXKANUTE 12 YacoB, Npexae YeM NPoBOAUTbL
HOBBI BU3yasibHbIi KOHTPOJb MHAMKATOpPA.

Ecnu B XOnoaunbHUK NOCTYNUIIN CBEXWE NPOAYKTbl Uin

ABepb 6bls1a OCTaBIeHa OTKPbITOW, BO3MOXHO, YTO

MHAMKATOP TeMMepaTypbl Yepes HeKOTOpoe BpeMsi CTaHeT

BEJIbIM.
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MapaMeTpbl U 3HA4YEHUA OTAENEHUA

O6vem paTyp! Tun
pexxum ans
(M3 Wnw n)| NPOAYKTOB NUTaHMs (SC) 3TW napamMeTpbi| BaHNA

He AOMKHBI NPoTUBOPeuuTb ycnosuam | (Kr/24 4)
XpaHeHus, ykasauubiM B Taénuue 3

Tun
oTaenenus

pa3aMopaxmusahme = A,
PpyuHoe
pasMopaxusanue = M)

%
C-3Be3ga HeT |- - - -
wnu nepo-

reHepauus

1-3Be3ga HeT |- - - -
2-3BE3404HbIN |HeT |- - - -
3- 3BE340YHbIN | HeT |- - - -
4- 3883004HbIN| ga | 69 -18 3.5 M
2-3Be3g04YHas |HeT |- - - -
cekuus

MepemeHHas

TeMnepaTypa

oTtaeneHve

[nsa 4-3Be3004HbIX OTAENEHUN

YcraHoBKa Anis 6bICTPOro 3aMopaxusanus Hert

MapaMeTpbl MCTOYHMKA cBeTa: TUM UCTOYHMKA CBETa

Knacc sHeproa¢ppektueHoctn LED G

MUHMManNbHBIN CPOK rapaHTUW, NPeAoCTaBNIAeMON NponssoauTenem: 2 roga
DononHutensbHas uHpopmauus: H/L,

,Ccr;ana : LRF-278GBL )
HoMuHanbHoe HanpsxeHue: 220-240V~

Amnep : 0.63A

HomuHanbHas yacTora: 50Hz

MowHOCTb Namnbl: MAX 10W

Knumatnyeckuin knacc : N/ST

XnapareHT: R600a (539g)

3auwmTa oT NopaxeHUs SNEKTPUYECKMUM TOKOM: |

MN3onaumnoHHasa neHa : CYCLOPENTANE

KJIMMATUYECKMIA KJIACC:

Extended temperate(SN): "aTOT X0n0AUNbHBIN NPUGOP NpeaHasHayveH Ans
“cnonb3oBaHUA Npu TeMnepaTtype okpyxatoLen cpeapl ot 10 °C po 32 °C";
Temperate(N): "aaHHoOe xonoaunbHoe o6opyaoBaHue

npeaHasHa4YeHo A8 UCMOoIb30BaHMA NpY TeMMnepaType okpyxatoLei cpeabl ot 16 °C
no 32°C";

Cy6Tponunyeckunin(ST): 'AaHHoe xonoannbHoe o6opyaoBaHmMe npegHasHayeHo Ans
n“cnonb3oBaHUs NpU TeMnepaTtype okpyxatolen cpeapl ot 16 °C go 38 °C';

- Tponuueckuin(T): "AaHHoe xonoaunbHoe o6opyaoBaHue

rnpeAHasHaYyeHo A/ UCMONb30BaHUA NPpU TeMnepaTtype okpyXatouei cpeabl ot 16 °C
Ao 43 °C"; Mpumeuarue: Bonee noapo6HYIO MHOPMALUIO O AaHHbIX, NOXanymncTa,
ckaHupyiTe QR-KoA Ha SHEpPreTUYeCcKoM ITUKETKE.
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YCTPAHEHMUE HENOJIAAOK

Ecnu Bawe yCTpOﬁCTBO nokasbiBaeT Apyrme CUMNTOMbI, OT/INYHbIE OT ONMUCAHHbIX HUXE,
I'IO)KaI'IyFICTa, MNO3BOHUTE B CEPBUCHYIO CI'Iy)KGy nocne npogaxwu MmarasuHa pOBHVILIHOﬁ

TOproenu.
e Y
CumnToM Mpo6nema Pewenne
Mpu6op OTtcyTcTBYET MpoBepbTe B UNKy,
He pa6oTaeT 3MeKTponuTaHe coepuHsioLLyto Npuéop ¢
ApyrumMu npuéopamu
MpepoxpaHutens He paboTaeT | 3aMeHUTe NpefoXpaHUTenb
Mpu6op cunbHO Mpubop Haxoautcsa Crabunusunpyite ocHoBaHue
wyMuT cnuwkom 6nusko K cteHe, XONoAUNbHUKA, OTPerynmpo-
nwnn HeyCTOVIHVIB, wnin BaB NOJIOXEeHUEe HOXeK,
akceccyapbl BHYyTpU y6epuTe yCTPONCTBO CTEHbI,
XONOAWUNbHMUKA PACMONOXKEHb! | MPaBU/IbHO pasMecTuTe
He NpaBubHO akceccyapbl
Mpu6op He J[Bepb CANLLKOM YacTo 3akpbiBaiTe ABEPb U HE
oxnaxpaeT OTKPbIBAETCS MY AONroe OTKpbIBaTE ee C/INLIKOM YacTo
[OCTAaTOYHO BpeMsi ocTaBanacb OTKPbITON
XonoaunbHUK pacronoxeH Y6epuTe yCTPONCTBO OT CTEHbI,
C/INWKOM 671M3KO K CTEHE 4TO6bI YNy4HWwnTb BEHTUNALUIO
XonoaunbHUK CIIULLKOM Ypanure nuuy ns yctpomctea
3anonHeH
Mnoxo oTperynuposaHa Bkiouunte perynstop
TeMnepaTypa TeMnepatypbl Ha "3" unu 6onee
B npu6ope Muwa, cTaBwas HeakTyanbHoM | BoibpocbTe ycTapeswne
npuUcyTCTBYIO BHYTPW XONOAUSTbHUKA NPoAYyKTbl U 3aBEPHUTE Apyrue
NOCTOPOHHMUE
3anaxm BHyTpeHHﬂﬂ 4yacTb yCTpOﬁCTBa Ouucrture BHYTPEHHIOO
[OMXHAa 6biTh OuUMLLLEHA MOBEPXHOCTb XONOAUbHUKA
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Cnepyoume CMMNTOMbI He AIBNSIIOTCA NOJIOMKaMM:

* LLlym oxnaxpaatowei XUaKkocTu, LMpKympyiolei B Tpy6ax, MOXeT 6biTb CrbILIEH,
3TO HOPMaribHO.

BnaXHoCTb Ha MOBEPXHOCTU CHAPYXM YCTPOMUCTBA BO BNaXHOE BPeMA roga He
ABNsSieTCA NPO6aAEeMOoN AR YCTPOUCTBA; HEO6XOANMO NPOCTO NPOTEPETh e CyXoun
MSIFKOM TKaHbH.

*KoMnpeccop 1 KoHAEHCATOP MOryT CU/IbHEE HarpeBaTbCsi B NePUOAbl CUSIbHOW
Xapbl.

* Pamka ABepLbl HEMHOMO ropsiyasi; 3To 03HaYaeT, YTO KOHAEeHcaTop paboTaeT Hazg
yAasieHMeM Bnaru us Bosgyxa.

NPUMEYAHME:

* B cooTtBeTcTBUM CcO cTaTbel L. 217 Kogekca o 3awuTte npae notpeébutenei, Ha Bawl
TOoBap npepocraBnsaeTcs 2-neTtHsana ropuguyeckasa rapaHTUsa COOTBEeTCTBUSA.

. CpOK AOCTYNHOCTU 3anacHbIX vacren ANS peMoHTa: 5 net. ¢ Yto6bI cBA3ATHCA C
Halwel cnyx60i nocnenpoAaxHoro o6cy>XXMBaHus, Npexae YeM ATV B MarasmH
BUT, nossoHuTe no tenedpoHy 09 78 97 97 97, c noHeaenbHUka no cy66oty c 8:00
A0 20:00 (ueHa MecTHOro 3BOHKA).



Instruction manual

FRIDGE

n
LORETTO

Please read the instructions carefully before installing Mopenb:
and operating the refrigerator. LRF-278-GBL
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Safety rules

IMPORTANT SAFETY INSTRUCTIONS

This warning is for the EUROPEAN market only! When using electrical appliances,
basic safetyprecautions should always be followed, including the following:

1. This appliance can be used by children aged 8 years and above and by persons
with reduced physical, sensory or mental capabilities, or lack of experience and
knowledge, if they have been given supervision or instruction concerning safe use of
the appliance and understand the hazards involved. Children should not play with
the appliance. Cleaning and user maintenance shall not be made by children without
supervision.

2. Children aged 3 to 8 years are allowed to load and unload refrigerated

appliances.

3. If the supply cord is damaged, it must be replaced by the manufacturer, its service
agent or similarly qualified persons in order to avoid a hazard..

WARNING: Ne do not obstruct the ventilation openings in the appliance
housing or built-in structure.

WARNING: Do not use mechanical devices or other means to speed up the
defrosting process, other than those recommended by the manufacturer.

WARNING: Do not damage the refrigerant circuit.
WARNING: Do not use electrical appliances inside Do not use electrical

appliances inside food storage compartments unless they are of the type
recommended by the manufacturer.

OB

4. Do not store explosive substances in this appliance,

such as aerosol cans containing flammable propellants. 5. This appliance is
intended for use in domestic and similar conditions, such as

- staff kitchen areas in stores, offices and other work areas;

- on farms and by clients in hotels, motels and other residential premises;

- in bed and breakfast hotels;

- in public catering establishments and other similar places not related to retail
trade.

6. Place the device near a wall with a free distance of no more than 75 mm and no
more than 50 mm.
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Safety rules

WARNING: When placing the appliance, make sure that the cord The
power supply is not pinched or damaged.

WARNING: Do not stack multiple portable outlets. or portable power
sources at the rear of the device. - 13.

To avoid food contamination, follow these instructions:

- Opening the door for a long time may cause the temperature in the

appliance compartments to rise significantly.

- Regularly clean surfaces that may come into contact with food and accessible
drainage systems.

- Clean water containers if they have not been used for 48 hours; flush the water
supply system connected to the water supply if water has not been collected for 5
days.

- Store raw meat and fish in suitable containers in the refrigerator so that it does
not come into contact with other foods or drip onto them.

- Two-star frozen food compartments are suitable for storing pre-frozen food,
storing or making ice cubes.

- Compartments with one, two and three stars are not suitable for freezing fresh
food.

- If the refrigeration appliance is left empty for a long time, turn it off, defrost,
clean, dry and leave the door open to prevent mold from forming inside the
appliance.

7. Unplug the appliance from the outlet when not in use, before putting on or
taking off parts, before cleaning.

8. When connecting the appliance, make sure that the plug is fully inserted into
the socket.

9. Insert the plug into one grounded outlet.

10. Never use the appliance in places where flammable or combustible materials
are stored.

11. For safety reasons, be sure to have all repairs or replacement parts performed
by authorized service dealers.

12. The engine has permanent lubrication and does not require oil.

13. The appliance must be positioned so that the plug is accessible.

14. Please follow local regulations for disposal of the appliance regarding its
flammable blast gas. Before disposal of the appliance, remove the doors to
prevent children from becoming trapped.

15. Make sure the refrigerator is unplugged before cleaning or when the appliance
is not in use.
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Safety rules

16. Use only mild detergents or glass cleaners to clean the appliance. Never use
aggressive detergents or solvents.

17. It is not recommended to use this refrigerator with an extension cord or power
strip. Make sure the appliance is plugged directly into an electrical outlet.

18. Do not put hot foods or drinks in the refrigerator until they have cooled to room
temperature.

19. Close the door immediately after placing any items in to prevent the
temperature inside from rising. 27. Keep the appliance away from heat sources or
direct sunlight.

20. For secure fixing, the device must be installed on a flat and solid surface.
should be placed on a soft material.

21. Do not place other appliances on the refrigerator or get it wet.

22.To avoid injury or death from electric shock, do not operate the appliance with
wet hands, or while standing on a wet surface or in water. 23. Do not use the
appliance outdoors or in wet conditions.

24. Never pull the cord to disconnect it from the socket. Grasp the plug and pull it
out of the socket.

25. Keep cord away from hot surfaces.

26. Make sure that the mains voltage in your home matches the voltage indicated
on the rating plate of this product.

27. Connect the refrigerator to an independent electrical outlet and use a reliable
grounding wire.

28. When the frost in the freezer is removed, or when there is no electricity, or when
the refrigerator is no longer in use, it should be cleaned to prevent odor.

29. Defrost your freezer at least once a month, as too much frost can affect cooling.
30. Turn on the power only after 5 minutes from the time of power failure.
Otherwise, the compressor may be damaged.

31. Children should be supervised to ensure that they do not play with the
appliance.

32. The appliance is not intended to be controlled by an external timer or a
separate remote control system.

33. This appliance is equipped with a grounding plug. Please ensure that the socket
in your home is well grounded.

34. It is recommended that the power cord be checked regularly for signs of
possible wear and tear and the appliance should not be used if the cable is
damaged.

35. Regarding information on replacing lamps

36. devices, thank you for referring to the paragraph

37."CLEANING AND CARE" of this manual.

38. For information regarding installation, transportation, maintenance, care and
disposal of the appliance, see paragraph
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Safety rules

39. "TRANSPORTATION AND STORAGE" "INSTALLATION" "CLEANING AND CARE"
"Troubleshooting" of this manual.

40. Disposal of this product: To prevent possible harm to the environment or
human health from uncontrolled waste disposal, recycle this product responsibly
to promote the sustainable reuse of material resources.

41. Disposal should only be done through public waste collection points. Old
refrigerators may contain ozone-depleting freon; contact your local recycling
center for more information on proper disposal procedures.

ATTENTION! Fire hazard - highly flammable material. Please keep the product
away from fire sources during use, maintenance and disposal. / -L2\ There are
flammable materials on the rear panel of the product.

PROPER DISPOSAL OF THIS PRODUCT

This marking indicates that this product should not be disposed of with other
household wastes within the EU. To prevent possible harm to the environment or
human health from uncontrolled waste disposal, recycle this product responsibly
to promote sustainable recycling

/"- sustainable reuse of material resources. To return your used device, please use
the return and take-back systems or contact the retailer where you purchased the
device. They may be able to take this product for environmentally safe recycling.

We disclaim liability for any damage or accident resulting from the use of this
product other than in accordance with the instructions contained in this
brochure.
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ILLUSTRATION OF STRUCTURE
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1. Thermostat device
2. Refrigerator shelf
3. Salad box lid

4. Salad compartment
5. Top drawer

NOTE: Glass shelves and drawers can be removed and inserted for cleaning and storing
products in accordance with the device.
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TRANSPORTATION AND TRANSFER

When transporting, hold the base and lift the refrigerator carefully at an angle no
greater than 45 degrees. Never hold the door handle as support. Never place it
upside down or horizontally. Place the refrigerator on the base and support it using
the roller feet.

INSTALLATION

This refrigeration appliance is not intended for use as a built-in appliance. To
ensure a secure fit, the appliance must be placed on a level, firm surface. It should
not be placed on soft material.

Choose a place where there is no heat source. Keep the refrigerator away from
direct sunlight or other heat-producing appliances. Choose a dry and well-
ventilated place where there is no aggressive air.

To improve the efficiency of the cooling system and save energy, it is necessary to
ensure good ventilation around the appliance to dissipate heat. For this reason,
there should be enough free space around the refrigerator.

The appliance is supplied with two plastic spacers. After installing these spacers,
the appliance should not be moved against the wall to ensure proper ventilation.
Insert the spacers into the corresponding holes on the back of the appliance, then
screw the spacers tightly. Install the appliance against the wall with a free space of
no more than 75 mm but more than 50 mm.

FIRST USE

Before using the refrigerator, remove all packaging, including the bottom cushion
and foam pads, as well as the rubber straps in the refrigerator. Adjust the feet and
wipe the outer and inner surface of the refrigerator with a warm cloth. Do not turn
on the refrigerator immediately

30cm 30cm

LLLLYLLLLL L LSS
| 50-75mm
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after vertical placement. Turn it on only after 2-6 hours of standing to ensure its
proper operation.

To avoid damage to the power cord and any subsequent incidents, the power cord
should not be covered by the refrigerator or other objects. Before turning on the
refrigerator, please carefully check the voltage range of the refrigerator if it
matches the voltage of the power grid.

When you first install your refrigerator, allow it to stabilize at normal operating
temperature for 2-3 hours before filling it with fresh or frozen food. If your
refrigerator is interrupted, wait 5 minutes before restarting.

TEST

Clean the refrigerator parts with warm water and a soft cloth or neutral detergent
and clean water, then wipe them dry. Note: The electrical parts of the refrigerator
can only be wiped with a dry cloth.

Turn the thermostat knob to position "3" and turn on the electricity. The compressor
and light inside the refrigerator start working.

Close the door and wait for 30 minutes. If the temperature in the freezer
compartment has clearly dropped, it indicates that the refrigerator system is
working well. When the refrigerator has been running for a certain period of time,
the thermostat automatically sets the temperature, provided that the door is not
opened too often. If all the above steps are successful, the trial operation is
complete. The refrigerator is working normally.

TEMPERATURE CONTROL

The temperature in the refrigerator compartment and in the freezer is regulated by
the thermostat, installed on the right side of the refrigerator compartment. Turn the
thermostat knob to adjust the temperature inside the refrigerator.

The markings on the knob are not the exact number of degrees of temperature, but
temperature gradations from "0" to "7". The first gradation corresponds to the
forced stop of the refrigerator, and the 7th gradation is the lowest temperature that
the refrigerator can create. Turn the thermostat knob from position "1" to position
"7", the temperature is constantly decreasing.

For normal use, set the thermostat knob to position "3-4".
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NOTE: Temperature affects the shelf life of food. Set the temperature as needed.
Warmer temperatures will cause food to spoil faster, while colder temperatures
will not freeze well.

This will result in food being wasted.

FOOD STORAGE

Your appliance has accessories as shown in the "Design Illustration", in general,
with the help of this manual, you will be able to store food correctly. If necessary,
glass shelves and drawers can be removed for storing food.

NOTE: Food should not directly touch all surfaces. inside the appliance. They
should be wrapped separately in aluminum sheet or cellophane sheet, or in sealed
plastic boxes.

Storing food in the refrigerator compartment
* The refrigerator-freezer compartment helps to keep fresh perishable products
fresh for a long time.

extend

* Caring for fresh produce for best results:

* Keep food very fresh and of high quality.

* Make sure that food is well wrapped or covered before storing. This will prevent
the food from dehydrating, changing colour or flavour and will help maintain
freshness. It will also prevent odour transfer. Vegetables and fruits do not need to
be wrapped if they are stored in the crisper drawer in the refrigerator.

* Make sure strong-smelling foods are wrapped or covered and stored away from
foods such as butter, milk and cream, which can be tainted by strong odours.

* Cool hot foods before placing them in the refrigerator.

Dairy products and eggs

* Most packaged dairy products have a recommended "use by/better sooner/best
not use" date. Keep them refrigerated and use within the recommended date.

* Oil can be spoiled by strong-smelling foods, so it is best to store it in an airtight
container.

* Eggs should be stored in the refrigerator.

Red meat
* Place fresh red meat on a plate and cover loosely with waxed paper, plastic wrap,
or foil.
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* Store cooked and raw meat on separate plates. This will prevent juices from the
raw meat from leaking into the cooked product.

Poultry farming

* Fresh whole poultry should be rinsed inside and out with cold running water,
dried and placed on a plate. Cover tightly with plastic wrap or foil.

* Poultry pieces should also be stored this way. Whole poultry should not be
stuffed immediately before cooking, as this may cause food poisoning.

Fish and seafood

* Whole fish and fillets should be used the day of purchase. Store in the
refrigerator on a plate loosely covered with plastic wrap, waxed paper or foil until
needed.

* When storing overnight or longer, be especially careful to select very fresh fish.
Whole fish should be rinsed in cold water to remove scales and dirt, then patted
dry with paper towels. Place whole fish or fillets in a sealable plastic bag.

* Always keep shellfish refrigerated. Use within 1-2 days.

Pre-cooked foods and leftovers

* They should be stored in suitable closed containers to prevent the food from
drying out.

* Store for 1-2 days.

* Reheat leftovers only once and until hot.

Vegetable container

* The vegetable container is the optimal place for storing fresh fruits and
vegetables.

* Avoid storing the following foods at temperatures below 7°C for long periods of
time: Citrus fruits, melons, apricots, pineapple, papaya, dried apricots, passion
fruit, cucumber, pepper, tomatoes.

* At low temperatures, undesirable changes will occur such as softening of the
flesh, browning and/or accelerated rotting.

* Do not refrigerate avocados (until they are ripe), bananas and mangoes.
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( N
Food Location
Butter, cheese Upper door pillar
Eggs Door stand
Fruits, vegetables, salad Crisper
Meat, sausage, cheese, milk Lower zone (lowest shelf/drawer lid)
Dairy products, Upper area or door post
canned goods, jars
Drinks, bottles, tubes Door stand

Freezing and storing food in the freezer
* For storing deep-frozen products.

* For making ice cubes.

* For freezing food.

NOTE: Make sure the freezer door is closed. properly.

Buying frozen foods

* The packaging must not be damaged.

* Use by date "use by /best before/best by/".

* If possible, transport deep-frozen foods in an insulated bag and place them in
the freezer quickly.

Storage of frozen foods
Store at -18°C or colder. Do not open the freezer door unless necessary.

Freezing fresh products
Freeze only fresh and undamaged produce. To preserve maximum nutritional
value, flavor, and color, vegetables should be blanched before freezing.

Eggplant, pepper, zucchini and asparagus do not require blanching.

NOTE: Keep food to be frozen away from products that are already frozen.

The following prod are for fr g

Cakes and pastries, fish and seafood, meat, game, poultry, vegetables, fruits,
herbs, eggs without shells, dairy products such as cheese and butter, ready meals
and leftovers such as soups, stews, boiled meat and fish, potato dishes, souffiés
and desserts.
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The following foods are not suitable for freezing:

types of vegetables that are usually eaten raw, such as lettuce or radishes, eggs in
their shells, grapes, whole apples, pears and peaches, hard-boiled eggs, yogurt,
sour milk, sour cream and mayonnaise.

Frozen food packaging

To prevent food from losing its flavor or drying out, place it in airtight packaging.
1. Place the products in the packaging.

2. Remove air.

3. Seal the package.

4. Label the package with the contents and freezing date.

Suitable packaging:
Plastic film, polyethylene tubular film, aluminum foil. These products can be
purchased in specialized stores.

Recommended storage times for frozen foods in the freezer
These periods depend on the type of food. Foods that you freeze can be stored for
1to 12 months (minimum at - 18°C).

Never forget:

« If you freeze fresh foods with a "use by/best before/best before" date, you
should freeze them before that date. Check to see if the food has already been
frozen. Indeed, frozen foods that have completely thawed cannot be re-frozen.
* After defrosting, food should be consumed quickly...

( N

Food Shelf life

Bacon, casseroles, milk 1month

Bread, ice cream, sausages, pies, prepared shellfish, fatty fish 2 month

Lean fish, shellfish, pizza, buns 3 month

Ham, cakes, biscuits, beef and lamb chops, poultry pieces 4 month

Butter, vegetables (blanched), whole eggs and yolks, boiled 6 month

crayfish, minced meat (raw),

Fruits (dried or in syrup), egg whites, beef (raw), whole chicken, 12 month

lamb
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DEFROSTING

The refrigerator compartment defrosts fully automatically During operation of the
refrigeration unit, beads of condensation or frost appear on the rear wall of the
refrigeration compartment. This is normal. There is no need to wipe off the
condensation or frost. The rear panel defrosts automatically. The condensation
flows into the condensation channel and is directed to the refrigeration unit, where
it evaporates.

Note: Keep the condensate channel and drain hole clear to allow condensate to
drain.

Defrosting the freezer

The freezer compartment does not defrost automatically, otherwise frozen food
would begin to thaw.

A layer of frost in the freezer compartment impairs the cooling of frozen products
and increases energy consumption. Remove the layer of frost regularly.

WARNING: Do not scrape off frost or ice with a knife or sharp object. object. This
may cause damage to the refrigerant tubes.

1. Remove frozen food and place it in a cool place for a while.

2. Set the temperature control knob to position o and disconnect the power plug
from the socket.

3. To speed up the defrosting process, place a pan of hot water on a stand in

the freezer compartment.

4. Wipe off the condensation with a cloth or sponge.

5. Wipe the freezer compartment dry.

6. Connect the appliance to the power supply and set the temperature control
knob as desired.

7. Place frozen foods back into the freezer compartment.

USEFUL TIPS AND RECOMMENDATIONS

* We recommend that you follow the tips below to save energy.

* Avoid keeping the door open for long periods of time to save energy.

* Make sure that the appliance is away from heat sources (direct sunlight, electric
oven or stove, etc.).

* Do not set the temperature colder than necessary.

* Do not store warm food or evaporating liquid in the appliance.

* Place the appliance in a well-ventilated, humidity-free room. Refer to the chapter
“Installing a new appliance”.
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* The "STRUCTURE ILLUSTRATION" shows the correct combination of drawers,
boxes and shelves, do not change this combination as it is designed for the most
energy efficient configuration.

Tips for refrigerating fresh produce

* Do not place hot food directly into the refrigerator or freezer, the internal
temperature will rise, causing the compressor to work harder and consume more
energy.

« Cover or wrap foods, especially those with strong odors.

* Place food properly to allow air to circulate freely around it.

Refrigerator Tips

* Meat (all types) Wrap in plastic: wrap and place on glass shelf above vegetable
drawer. Always follow food manufacturers' expiration dates and best before dates.
* Cooked food, cold dishes, etc.: these should

be covered and can be placed on any shelf.

* Fruits and vegetables: These should be stored in a special drawer.

* Butter and cheese: Should be wrapped in airtight foil or plastic wrap.

* Milk bottles: Must have lids and be stored in door racks.

CLEANING AND CARE

* Freezing Tips

* When using the appliance for the first time or after a period of inactivity, allow it
to operate for at least 2 hours on high settings before placing food in the
compartment.

* Prepare foods in small batches so that they can be frozen quickly and completely
and then defrosted only as much as needed.

* Wrap food in aluminum foil or plastic bags to seal.

* Do not allow fresh, unfrozen foods to touch frozen foods to avoid raising the
temperature of the frozen foods.

* Frozen foods, if consumed immediately after removal from the freezer, may cause
freezer burns to the skin.

* It is recommended to label and date each frozen package to track shelf life.

Tips for Storing Frozen Foods

* Make sure frozen foods have been stored properly by the retailer.

* Once defrosted, foods spoil quickly and cannot be refrozen. Do not exceed the
expiration date specified by the food manufacturer.

Turning off the device

If the appliance needs to be turned off for a long period of time, the following
steps must be taken to prevent mold from forming on the appliance.

1. Remove all food;

2. Remove the power plug from the power outlet;

3. Thoroughly clean and dry the inner surface;
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4. Make sure all doors are slightly open to allow air to circulate.

For hygienic purposes, the appliance (including external and internal accessories)
should be cleaned regularly, at least once every two months.

WARNING: The appliance must not be connected to a power outlet during
cleaning. electrical network. Risk of electric shock! Before cleaning, switch off the
appliance and remove the plug from the socket.

External cleaning

* To maintain the good appearance of your appliance, it is necessary to clean it
regularly.

* Wipe the numeric keypad and display panel with a clean, soft cloth.

* Spray water onto the cleaning cloth, not directly onto the surface of the
appliance. This will help ensure that the moisture is evenly distributed over the
surface.

* Clean cabinet doors, handles and surfaces with a mild detergent, then dry with a
soft cloth.

ATTENTION!

* Do not use sharp objects as they may scratch the surface.

* Do not use thinner, car detergent, Clorox, essential oil, abrasive cleaners, or
organic solvents such as gasoline for cleaning. They may damage the surface of
the appliance and cause a fire.

Interior cleaning

The inside of the appliance needs to be cleaned regularly. Cleaning will be easier
when the food supply is small. Wipe the inside the refrigerator surface with a weak
solution of sodium bicarbonate, then rinse with warm water using a wrung-out
sponge or cloth. Wipe dry before replacing shelves and baskets.

Dry all surfaces and removable parts thoroughly.

ATTENTION!

* Do not use sharp objects to remove frost from the freezer compartment. Only
after the interior has completely dried should you turn on the appliance again and
connect it to the socket.

Cleaning door seals

Keep door seals clean. Sticky food and drinks can cause the seals to stick to the
cabinet and tear when the door is opened. Wash the seals with a mild detergent
and warm water.
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After cleaning, rinse and dry thoroughly. Caution!

* The appliance can only be turned on after the door

seals have completely dried. Replacing a light bulb If the interior light no longer
works, disconnect and reconnect the device. If the light still does not work, check
that the light bulb is screwed in correctly. If there is no light despite these

checks, the light bulb must be replaced. Use a 220-240 V~, MAX 10 W light bulb. 1.
Disconnect the device from the mains;

2. Open the lamp cover;

3. Unscrew the faulty bulb counterclockwise.

Screw in the new bulb clockwise.

LED

source
¥ 3 % & i lighting
- - 6 ¢ - = Is being replaced
- ~ - ~ by user

This product contains a light source of energy efficiency class G.
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DOOR REVERSE

Users can change the opening direction according to their
needs. The specific sequence of actions is as follows:

1. Unscrew the bolt located in the right hinge cover with a
cross opener, remove the right hinge cover, unscrew the
bolts of the upper and lower hinge.

2. Lift the door up to release it from the center hinge. Lay

the door on one side and place it gently on a soft surface.

3. Use a screwdriver to remove the middle hinge. Lift the e’
door up to detach it from the bottom hinge. Lay the door on '_"/

one side and place it gently on a soft surface. ¥

‘)
4. Reverse the position of the bottom hinge and adjustable
leg on the other side of the cabinet.

5. Remove the hinge pin located at the bottom of the
refrigerator and freezer door. Insert the replacement hinge
pin supplied with the appliance into the other side of the
refrigerator and freezer door.

6. Install the freezer door onto the bottom hinge, making
sure the hinge pin is inserted into the hole in the bottom of
the refrigerator door. Install the middle hinge back onto the
cabinet, making sure it is on the opposite side from the
original position.

7. Place the refrigerator door on the middle hinge, making
sure the hinge pin is inserted into the hole at the bottom of
the refrigerator door. Then place the top hinge, aim the door
and tighten the bolt, cover the left hinge cover, and then
tighten the bolt.
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THE COLDEST ZONE IN THE REFRIGERATOR

This symbol indicates the location of the coldest zone of the refrigerator. This
zone is limited at the bottom by a glass box and at the top by a symbol or a rack
located

To ensure the temperature in this zone, do not change the position of the shelf. In
refrigerators with forced air flow (equipped with a fan or No Frost models), the
symbol of the coldest zone is not displayed, since the temperature inside is
uniform.

Setting the temperature indicator
To help you set up your refrigerator correctly, it comes with a temperature
indicator that will monitor the average temperature in the coldest zone.

CAUTION: This indicator is designed to work only with your refrigerator, do not
use it in another refrigerator (the coldest zone is not the same), or for any other
use.

Checking the temperature in the coldest zone

With the temperature indicator, you can regularly check the temperature of the
coldest zone. Indeed, the internal temperature of the refrigerator depends on
several factors, such as the ambient temperature in the room, the amount of food
stored and the frequency of opening the door. Consider these factors when
setting the device. When the indicator shows " OK ", it means that your
thermostat is well adjusted and the internal temperature is correct.

If the temperature indicator turns WHITE, it means the temperature is too high; in
this case, increase the refrigerator temperature control setting and wait 12 hours
before visually checking the indicator again.

If fresh food has been placed in the refrigerator or the

door has

been left open, the temperature indicator may turn

WHITE after

a while.
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Parameters and values of the department h
Volume Power Defrost type
Type depart- | for optimal storage of food products (SC)| freezeva- | automatic
CORIID ments  |These parameters should not conflict | niya defrosting = A,
(dm3orl) |With the storage conditions specified in | (kg/24h) | manual defrost = M)
Table 3 of Appendix IV
C-star No |- - -
or
icegeneration
1-star No |- - - -
2-star No |- - - -
3-star No |- - - R
4-star Yes | 69 -18 35 M
2-star No |- - - -
section
Variable
temperature
department

For 4-star compartments Quick freeze setting No Light

source parameters: Light source type Energy efficiency

class LED G

Minimum manufacturer's warranty period: 2 years Additional information: N/A

(Link : LRF-278GBL )
Nominal voltage: 220-240V~
Ampere: 0.63A
Nominal frequency: 50Hz
Lamp power: MAX10W
Climate class: N/ST
Coolant: R600a (53g)
Protection against electric shock: |
Insulating foam: CYCLOPENTANE
CLIMATE CLASS:

Extended temperate(SN): "This refrigeration appliance is intended for use in
ambient temperatures between 10°C and 32°C"; Temperate(N): "This

refrigeration equipment

intended for use at ambient temperatures from 16°C to 32°C";

Subtropical(ST): 'this refrigeration equipment is intended for use at ambient
temperaturesbetween 16°C and 38°C';

- Tropical(T): "this refrigeration equipment

"intended for use at ambient temperatures between 16°C and 43°C",;

Note: More detailed data information, please scan the QR code on the energy label.



E Malfunctions

TROUBLESHOOTING

If your device exhibits symptoms other than those described below, please call the
after-sales service department at the retail store.

( a
Symptom Problem Solution
Device Absent Check the fork,
does not work power supply connecting the device with

other devices

The fuse is not working

Replace the fuse

Device
does not work

The device is located
too close to the wall, or
unstable, or
accessories inside

the refrigerators are not
positioned correctly

Stabilize the base of the
refrigerator by adjusting the
position of the feet,

remove the wall device,
place it correctly
accessories

The device does
not cools
enough

The door is too often
opens or long
time remained open

Close the door and don't open
it too often.

The refrigerator is located
too close to the wall

Move the unit away from the
wall to improve ventilation.

The refrigerator is too
filled

Remove food from the device

Poorly adjusted
temperature

Turn on the controller
temperature by "3" or more

In the device
| am present
strangers
smells

Food that has become
obsolete inside the
refrigerator

Throw away the outdated ones
products and wrap others

The inside of the device must
be cleaned.

Clean the inside
refrigerator surface
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The following symptoms are not malfunctions:

* The noise of coolant circulating in the pipes may be heard, this is normal.
Moisture on the surface outside the device during humid seasons is not a problem
for the device; simply wipe it with a dry soft cloth.

* The compressor and condenser may become hotter during periods of extreme
heat.

* The door frame is slightly warm, which means the condenser is working to remove
moisture from the air.

NOTE:

* In accordance with Article L. 217 of the Consumer Protection Code, your product
comes with a 2-year legal guarantee of conformity.

* Spare parts availability for repairs: 5 years. * To contact our after-sales service
before going to a BUT store, call 09 78 97 97 97, Monday to Saturday 8:00am to
8:00pm (local call price).



Qo'llanma

MUZLATGICH

-
LORETTO

Iltimos o'qging Model:
Sovutgichni o'rnatish va ishlatishdan oldin ko'rsatmalarni digqat LRF-278-GBL
bilan o'ging.



MUHIM XAVFSIZLIK KO'RSATMALARI

Ushbu ogohlantirish fagat EVROPA bozori uchun mo'ljallangan! Elektr jihozlarini
ishlatishda har doim asosiy xavfsizlik choralariga rioya qilish kerak, jumladan
quyidagilar:

1. Ushbu jihozdan 8 yosh va undan katta yoshdagi bolalar hamda jismoniy, hissiy
yoki aqliy qobiliyatlari cheklangan yoki tajribasi va bilimi bo'lmagan shaxslar, agar
ularga asbobdan xavfsiz foydalanish bo'yicha nazorat yoki ko'rsatma berilgan bo'lsa,
foydalanishi mumkin.

bilan bog'liq xavflar. Bolalar qurilma bilan o'ynamasligi kerak. Jihozni tozalash va
texnik xizmat ko'rsatish bolalar tomonidan nazoratsiz amalga oshirilmasligi kerak.
2. 3 yoshdan 8 yoshgacha bo'lgan bolalarga sovutish moslamalarini yuklash va
tushirishga ruxsat beriladi.

3. Elektr shnuri shikastlangan bo'lsa, xavfni oldini olish uchun uni ishlab chigaruvchi,
uning xizmat ko'rsatish agenti yoki shunga o'xshash malakali xodimlar
almashtirishlari kerak.

4. Ushbu qurilmada portlovchi moddalarni saglamang,

yonuvchan yoqilg'i bo'lgan aerozol qutilari kabi. 5. Ushbu qurilma foydalanish
uchun mo'ljallangan kabi maishiy va shunga o'xshash sharoitlar

- do'konlar, ofislar va boshqga ish joylaridagi xodimlarning oshxona joylari;

- fermer xo'jaliklarida va mijozlar tomonidan mehmonxonalar, motellar va boshga
turar-joy binolarida;

- yotoq va nonushta mehmonxonalarida;

- umumiy ovqgatlanish korxonalarida va chakana savdo bilan bog'liq bo'lmagan
boshga shunga o'xshash joylarda.

6. Qurilmani 75 mm dan ortiq bo'lmagan va 50 mm dan ortiq bo'lmagan erkin
masofa bilan devorga go'ying.



Ozig-ovqgat mahsulotlarini ifloslantirmaslik uchun quyidagi ko'rsatmalarga amal
qiling:

- Eshikning uzoq vaqt davomida ochilishi jihoz bo'linmalarida haroratning
sezilarli darajada oshishiga olib kelishi mumkin.

- Ozig-ovqat bilan aloga qgiladigan yuzalarni va kirish mumkin bo'lgan drenaj
tizimlarini muntazam tozalang.

- toza suv idishlari, agar ular 48 soat davomida ishlatilmagan bo'lsa; agar suv 5
kun ichida to'planmasa, suv ta'minotiga ulangan suv ta'minoti tizimini yuving.

- Xom go'sht va baliqni boshga ozig-ovqatlar bilan aloga gilmasligi yoki ustiga
tushmasligi uchun muzlatgichda mos idishlarda saglang.

- Ikki yulduzli muzlatilgan ozig-ovgat bo'linmalari oldindan muzlatilgan ovgatni
saglash, muz kublarini saglash yoki muzqaymogq tayyorlash uchun javob beradi.
- Bir, ikki va uch yulduzli bo'limlar yangi ovgatni muzlatish uchun mos emas.

- Sovutgich jihozi uzoq vaqt bo'sh qolsa, jihoz ichida mog'or paydo bo'lishining
oldini olish uchun uni o'chiring, muzdan tushiring, tozalang, quriting va eshikni
ochiq goldiring.

7. Ishlatilmayotganda, gismlarni qo'yish yoki olishdan oldin va tozalashdan oldin
jihozni rozetkadan uzing.

8. Qurilmani ulashda vilka rozetkaga to’liq ulanganligiga ishonch hosil giling.

9. Vilkani yerga ulangan bitta rozetkaga ulang.

10. Qurilmani hech qachon yonuvchan yoki yonuvchan materiallar saglanadigan
joylarda ishlatmang.

11. Xavfsizligingiz uchun har ganday ta'mirlash yoki ehtiyot gismlarni vakolatli
xizmat ko'rsatish sotuvchisi tomonidan almashtirilishini unutmang.

12. Dvigatel doimiy ravishda moylangan va moy talab gilmaydi.

13. Jihoz vilkaga kirish mumkin bo'lgan tarzda joylashtirilishi kerak.

14. Iltimos, qurilmani yonuvchi portlovchi gaziga nisbatan utilizatsiya qilish
bo'yicha

mabhalliy qoidalarga amal qiling. Jihozni utilizatsiya qilishdan oldin, bolalar
tuzoqgqa tushib qolmasligi uchun eshiklarni olib tashlang.

15. Sovutgichni tozalashdan oldin yoki jihoz ishlatilmayotgan vaqtda elektr
tarmog'idan uzilganligiga ishonch hosil qiling.npu6op He ncnonb3syetcs.



16. Qurilmani tozalash uchun fagat yumshoq yuvish vositalari yoki shisha
tozalagichlardan foydalaning. Hech gachon agressiv yuvish vositalari yoki
erituvchilardan foydalanmang.

17. Ushbu muzlatgichni uzaytirgich yoki elektr tasmasi bilan ishlatish tavsiya
etilmaydi. Jihoz to'g'ridan-to'g'ri elektr rozetkasiga ulanganligiga ishonch hosil
qiling.

18. Sovutgichga issiq ovgat yoki ichimliklar xona haroratiga gqadar sovib ketguncha
qo'ymang.

19. Ichkarida harorat ko'tarilmasligi uchun har ganday narsalarni go'ygandan so'ng
darhol eshikni yoping. Qurilmani issiglik manbalaridan yoki to'g'ridan-to'g'ri quyosh
nurlaridan uzogroq tuting.

20. Qurilmani ishonchli mahkamlash uchun uni tekis va mustahkam yuzaga
o'rnatish kerak. yumshoq materialga joylashtirilishi kerak.

21. Sovutgich ustiga boshqga jihozlarni go'ymang yoki uni ho'llamang.

22. Elektr toki urishi natijasida shaxsiy jarohatlar yoki o'lim xavfini kamaytirish
uchun jihozni ho'l go'llar bilan, ho'l yuzada yoki suvda turgan holda ishlatmang. 23.
Qurilmani ochiq havoda yoki nam sharoitda ishlatmang.

24. Hech gachon shnurni rozetkadan uzish uchun uni tortmang. Vilkadan tuting va
rozetkadan chiqgarib oling.

25. Shnurni isitiladigan yuzalardan uzoqroq tuting.

26. Sizning uyingizdagi elektr kuchlanishi ushbu mahsulotning etiketkasida
ko'rsatilgan kuchlanishga mos kelishiga ishonch hosil giling.

27. Sovutgichni mustagqil elektr rozetkaga ulang va ishonchli topraklama simidan
foydalaning.

28. Muzlatgichdagi sovugni olib tashlanganda yoki elektr yo'q bo'lganda yoki
muzlatgich

ishlatilmasa, hid paydo bo'lmasligi uchun uni tozalash kerak.

29. Muzlatgichni kamida oyiga bir marta muzdan tushiring, chunki juda ko'p sovuq
sovutishga ta'sir qilishi mumkin.

30. Elektrni o'chirgandan keyin fagat 5 dagigadan so'ng uni yoqging. Aks holda
kompressor shikastlanishi mumkin.

31. Bolalar jihoz bilan o'ynamasliklari uchun ularni nazorat qilish kerak.

32. Qurilma tashqi taymer yoki alohida masofadan boshgqarish tizimi tomonidan
boshqarilishi uchun mo'ljallanmagan.

33. Ushbu qurilma yerga ulash vilkasi bilan jihozlangan. Iltimos, uyingizdagi rozetka
yaxshi tuproqli ekanligiga ishonch hosil qgiling.

34. Elektr shnurida mumkin bo'lgan eskirish belgilarini muntazam tekshirib turish
tavsiya etiladi va agar shnur shikastlangan bo'lsa, jihozni ishlatmaslik kerak.

35. Chiroglarni almashtirish bo'yicha ma'lumotlarga nisbatan

36. qurilma, xatboshiga murojaat gilganingiz uchun rahmat

37. Ushbu go'llanmaning "TOZALASH VA G'amxo'rlik qilish".

38. Qurilmani o'rnatish, tashish, texnik xizmat ko'rsatish, parvarish qilish va
utilizatsiya gilish bo'yicha ma'lumot uchun paragrafga qarang



39. Ushbu go'llanmaning "TASHIB VA SAQLASH" "O'RNATISH" "TOZALASH VA
G'amxo'rlik" "NOMASLARNI TUZISH".

40. Mahsulotni utilizatsiya gilish: Nazoratsiz chigindilarni yo'q gilish natijasida
atrof-muhitga yoki inson salomatligiga mumkin bo'lgan zararni oldini olish uchun
moddiy resurslardan barqgaror qayta foydalanishni rag'batlantirish uchun uni
mas'uliyat bilan qayta ishlang.

41. Utilizatsiya fagat umumiy chigindilarni yig'ish punktlari orqali amalga oshirilishi
kerak. Qadimgi muzlatgichlarda ozonni buzadigan freon bo'lishi mumkin; To'g'ri
utilizatsiya gilish tartib-qoidalari hagida go'shimcha ma'lumot olish uchun eng
yaqgin qayta ishlash markaziga murojaat qiling.

DIQQAT! Yong'in xavfi - Yonuvchan material. Iltimos, foydalanish, texnik xizmat
ko'rsatish va utilizatsiya qilish vagtida mahsulotni yong'in manbalaridan uzoqroq
tuting. / -L2\ Qurilmaning orga panelida yonuvchi materiallar mavjud.

USHBU MAHSULOTNI TO'G'RI ULTIRILISh

Ushbu belgi ushbu mahsulot Yevropa Ittifoqi hududida boshga maishiy chigindilar
bilan birga utilizatsiya qilinmasligi kerakligini bildiradi. Chigindilarni nazoratsiz
utilizatsiya qilish natijasida atrof-muhitga yoki inson salomatligiga mumkin
bo'lgan zararni oldini olish uchun ularni mas'uliyat bilan gayta ishlang.

/" - moddiy resurslardan barqaror gayta foydalanish. Ishlatilgan qurilmangizni
qaytarish uchun qaytarish va qaytarib olish tizimlaridan foydalaning yoki qurilmani
sotib olgan chakana sotuvchiga murojaat giling. Ular ushbu mahsulotni ekologik
toza gayta ishlashga qabul gilishlari mumkin.



TUZILIShl TASLASHI

1. Termostat qurilmasi
2. Sovutgich tokchasi
3. Salat qutisi qopqgog'i
4. Salat bo'limi

5. Yugori tortma

DIQQAT: Shisha tokchalar va tortmachalarni olib tashlash va o'rnatish mumkin

mabhsulotlarni qurilmaga muvofiq tozalash va saqlash.



TRANSPORT VA TRANSFER

Tashish paytida, taglikni ushlab turing va muzlatgichni 45 darajadan oshmaydigan
burchak ostida ehtiyotkorlik bilan ko'taring. Hech qachon eshik tutqichini go'llab-
quvvatlash uchun ishlatmang. Hech gachon uni teskari yoki gorizontal
joylashtirmang. Sovutgichni poydevorga qo'ying va rulonli oyoqlar yordamida
o'rnating.

O’RNATISH

Ushbu sovutish moslamasi o'rnatilgan jihoz sifatida foydalanish uchun
mo'ljallanmagan.

Qurilmani ishonchli mahkamlash uchun uni tekis va gattiq yuzaga o'rnatish kerak.
Uni yumshoq materialga qo'ymaslik kerak.

Issiglik manbai bo'lmagan joyni tanlang. Sovutgichingizni to'g'ridan-to'g'ri quyosh
nuri yoki boshqa issiqlik chigaradigan asboblardan uzoqgroq tuting. Agressiv havo
bo'lmagan quruq va yaxshi gazlangan joyni tanlang.

Sovutish tizimining samaradorligini oshirish va energiyani tejash uchun issiqlikni
yo'gotish uchun qurilma atrofida yaxshi shamollatishni ta'minlash kerak. Shu
sababli, muzlatgich atrofida etarli bo'sh joy bo'lishi kerak.

Qurilma ikkita plastik gistirma bilan birga keladi. Ushbu ajratgichlar o'rnatilgandan
so'ng, to'g'ri shamollatish uchun jihozni devorga surib qo'ymaslik kerak. Asbobning
orqa gismidagi mos keladigan teshiklarga gistirmalarni joylashtiring, so'ngra
qistirmalarni mahkam burang.

Qurilmani 75 mm dan ortiq bo'lmagan, lekin 50 mm dan ortiq bo'sh masofaga ega
devorga o'rnating.

BIRINCHI ISHLATISH

Sovutgichni ishlatishdan oldin muzlatgichdan barcha o'ramlarni, shu jumladan
pastki yostiq va ko'pikli yostiglarni va rezina tasmalarni olib tashlang. Oyoqlarni
sozlang va tashqi va ichki gismini artib oling

muzlatgichning sirtini issiq mato bilan. Sovutgichni darhol yogmang
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vertikal joylashtirishdan keyin. To'g'ri ishlashini ta'minlash uchun uni fagat 2-6 soat
turgandan keyin yoging.

Elektr shnuri shikastlanmasligi va undan keyingi hodisalarning oldini olish uchun
elektr simini muzlatgich yoki boshqa narsalar bilan berkitmaslik kerak. Sovutgichni
yogishdan oldin sovutgichning kuchlanish diapazoni, agar u tarmoqdagi
kuchlanish bilan bir xil bo'lsa, diggat bilan tekshiring.

Sovutgichingizni birinchi marta o'rnatayotganda, uni yangi yoki muzlatilgan oziq-
ovqat bilan to'ldirishdan oldin uni 2-3 soat davomida normal ish haroratida
barqgarorlashtirishga ruxsat bering. Agar muzlatgich uzilib golsa, gayta ishga
tushirishdan oldin 5 daqgiga kuting.

TEST

Sovutgich gismlarini iliq suv bilan yumshoq mato yoki neytral detarjen va toza suv
bilan tozalang, so'ng ularni quriting. Eslatma: Sovutgichning elektr gismlarini fagat
quruq mato bilan artish mumkin.

Termostatni tugmachasini "3" holatiga aylantiring va elektrni yoqing. Sovutgich
ichidagi kompressor va yorug'lik ishlay boshlaydi.

Eshikni yoping va 30 daqgiqa kuting. Agar muzlatgich kamerasidagi harorat aniq
tushib ketgan bo'lsa, bu muzlatgich tizimining yaxshi ishlayotganligini ko'rsatadi.
Sovutgich ma'lum vaqt davomida ishlayotganida, eshik tez-tez ochilmasligi sharti
bilan termostat avtomatik ravishda haroratni o'rnatadi. Yuqoridagi barcha
gadamlar muvaffaqiyatli bajarilgan bo'lsa, sinov operatsiyasi tugallangan
hisoblanadi. Sovutgich yaxshi ishlayapti.

HARORATNI BOSHQARISH

Sovutgich kamerasi va muzlatgich kamerasidagi harorat muzlatgich kamerasining
o'ng tomonida joylashgan termostat tomonidan boshgariladi. Sovutgich ichidagi
haroratni sozlash uchun termostat tugmachasini aylantiring.

Tutgichdagi belgilar harorat darajalarining aniq soni emas, balki "O" dan "7" gacha
bo'lgan harorat graduslari. Birinchi daraja sovutgichning majburiy to'xtashiga
to'g'ri keladi va 7- gradatsiya sovutgich yaratishi mumkin bo'lgan eng past
haroratga to'g'ri keladi. Termostatni tugmachasini "1" holatidan "7" holatiga
aylantiring, harorat doimo pasayadi.

Oddiy foydalanish uchun termostatni tugmachasini "3-4" holatiga qo'ying.



QAYD: Harorat ozig-ovqatning saglash muddatiga ta'sir giladi. Haroratni kerak
bo'lganda sozlang. Issigroq harorat ovgatning buzilishini tezlashtiradi, sovuqroq
harorat esa uni yaxshi muzlatib go'ymaydi. Shunday qilib, ozig-ovgat isrof bo'ladi.

OZIQ-OVQATNI SAQLASH

Sizning qurilmangizda “Dizayn tasvirida” ko'rsatilganidek aksessuarlar mavjud,
umuman olganda, ushbu ko'rsatmalar yordamida siz oziq-ovgat mahsulotlarini
to'g'ri saqlashingiz mumkin bo'ladi. Agar kerak bo'lsa, ozig-ovgat mahsulotlarini
saqlash uchun shisha tokchalar va tortmalar olib tashlanishi mumkin.

QAYD: Ozig-ovgat barcha yuzalarga to'g'ridan-to'g'ri tegmasligi kerak qurilma
ichida. Ular alyuminiy qatlam yoki selofan qatlamga yoki muhrlangan plastik
qutilarga alohida o'ralgan bo'lishi kerak.

Oziq-ovqatlarni muzlatgich kamerasida saqlash
* Muzlatgich/muzlatish kamerasi tez buziladigan yangi ozig-ovgat mahsulotlarini
saqlashga yordam beradi.

uzaytirish

* Eng yaxshi natijalarga erishish uchun yangi mahsulot parvarishi:

« Ozig-ovgatlarni juda yangi va sifatli saglang.

* Saqlashdan oldin ozig-ovqgat yaxshi o'ralgan yoki yopilganligiga ishonch hosil
qiling. Bu oziqovgatning suvsizlanishiga, rangi yoki ta'mi yomonlashishiga yo'l
qo'ymaydi va yangilikni saqlashga yordam beradi. Bu shuningdek, hidning
tarqalishini oldini oladi. Sabzavotlar va mevalar muzlatgichda giymalagichda
saglansa, ularni o'rash shart emas.

 Kuchli hidli ozig-ovqatlar o'ralgan yoki yopilgan va kuchli hidlar bilan buzilishi
mumkin bo'lgan sariyog ', sut va gaymogq kabi ozig-ovqgatlardan uzoqda
saqlanganligiga ishonch hosil qgiling.

* Muzlatgichga qo'yishdan oldin issiq ovgatlarni sovutib oling.

Sut va tuxum

* Qadoglangan sut mahsulotlarining ko’pchiligida tavsiya etilgan “muddatidan
oldin foydalanish/yaxshirog/ishlatilmagani yaxshirog” sanasi mavjud. Ularni
muzlatgichda saqlang va tavsiya etilgan muddatda foydalaning.

* Yog'ni kuchli hidli ovqatlar buzishi mumkin, shuning uchun uni havo
o'tkazmaydigan idishda saglash yaxshidir.

* - Tuxumni muzlatgichda saglash kerak.

Qizil go'sht
* Yangi qizil go'shtni plastinka ustiga qo'ying va mum qog'oz, polietilen plyonka
yoki folga bilan yumshoq qilib yoping.



* Pishgan va xom go'shtlarni alohida plastinkalarda saqlang. Bu xom go'shtdan
oqib chigadigan sharbatlarning pishirilgan mahsulotga oqib chiqishini oldini oladi.
Parrandachilik

* Yangi butun parranda go'shtini ichkaridan va tashqaridan sovuq suv bilan yuvib,
quiritib, plastinka ustiga qo'yish kerak. Plastik plyonka yoki folga bilan mahkam
yoping.

« - Parranda go'shti bo'laklarini ham shunday saqlash kerak. To'liq parranda go'shti
pishirishdan oldin darhol to'ldirilmasligi kerak, aks holda ozig-ovgat zaharlanishi
mumkin.

Baliq va dengiz mahsulotlari

* Sotib olingan kuni butun baliq va filetadan foydalanish kerak. Muzlatgichda kerak
bo'lgunga gadar plastik o'ram, mum qog'oz yoki folga bilan yumshoq qoplangan
plastinkada saqlang.

* Bir kechada yoki uzogroq saqlashda juda yangi baliq tanlashga e'tibor berish
kerak.

To'liq baligni tarozi va kirni olib tashlash uchun sovuq suvda yuvish kerak, keyin
qog'oz sochiq bilan quritiladi. To'liq baliq yoki filetalarni yopiq plastik qoplarga
joylashtiring.

* Qisqichbagasimonlarni har doim muzlatgichda saqglang. 1-2 kun ichida
foydalaning.

Oldindan pishirilgan ovqatlar va qoldiglar

* Ozig-ovgatlar qurib qolmasligi uchun ularni tegishli yopiq idishlarda saqglash
kerak.

*1-2 kun davomida saqlang.

* Qolgan ovqgatni faqat bir marta va issiq bo'lguncha gizdiring.

Sabzavotli idish

* Sabzavot idishi yangi meva va sabzavotlarni saglash uchun eng maqbul joydir.
* Quyidagi ozig-ovqatlarni 7°C dan past haroratlarda uzoq vaqt saglamaslikdan
ehtiyot bo'ling:

tsitrus mevalari, govunlar, aborigenlar, ananas, papayya, quritilgan o'riklar, ehtiros
mevalari, bodring, qalampir, pomidor.

* Past haroratlarda go'shtning yumshashi, qizarishi va/yoki tez chirishi kabi
istalmagan o'zgarishlar yuz beradi.

* Avakadolarni (pishgangacha), banan va mangoni muzlatgichda saglamang.



e N\
Oziq-ovqgat Joylashuv
Yog !, pishloq Yuqgori eshik ustuni
Tuxum Eshik ustuni
Mevalar, sabzavotlar, salatlar | Crisper
Go'sht, kolbasa, pishloq, sut Pastki zona (eng pastki javon/tortma qopgog'i)
Sut mahsulotlari, Yuqori zona yoki eshik ustuni
konservalar, bankalar
Ichimliklar, shishalar, naychalar | Eshik ustuni

Ozig-ovqatlarni muzlatgichda muzlatish va saqlash

* Chuqur muzlatilgan mahsulotlarni saqlash uchun.

* Muz kublarini tayyorlash uchun.

* Ozig-ovgatlarni muzlatish uchun.

QAYD: Muzlatgich eshigi yopiq ekanligiga ishonch hosil qiling to'g'ri.
Muzlatilgan ozig-ovqat sotib olish

* Qadoq buzilmasligi kerak.

* Sana bo'yicha foydalaning "use by /best before/best by/".

* lloji bo'lsa, chuqur muzlatilgan ozig-ovqatlarni izolyatsiyalangan qopga soling
va tezda muzlatgichga go'ying.

Muzlatilgan ozig-ovqat mahsulotlarini saglash -18 ° C yoki undan yuqori haroratda
saqlang. Agar kerak bo'lmasa, muzlatgich eshigini ochmang.

Yangi ovgatni muzlatish

Fagat yangi va buzilmagan ovgatni muzlatib qo'ying. Maksimal ozugaviy giymatni,
lazzat va rangni saqglab qolish uchun sabzavotlar muzlatishdan oldin oqartirilishi
kerak. Patlican, galampir, blanching, qovoq va qushgo'nmas talab gilmaydi

DIQQAT: Muzlatiladigan ovqatni undan uzogroq tuting allagachon muzlatilgan
mahsulotlar.

Quyidagi mahsulotlar muzlatish uchun javob beradi:

Kek va pishiriglar, baliq va dengiz mahsulotlari, go'sht, ov, parranda go'shti,
sabzavotlar, mevalar, o'tlar, qobigsiz tuxumlar, pishloq va sariyog 'kabi sut
mahsulotlari, tayyor ovqgatlar va sho'rvalar, pishiriglar, pishirilgan go'sht va
baliglar, kartoshka idishlari, sufle va shirinliklar.



Quyidagi ovqgatlar muzlatish uchun mos emas:

odatda xom holda iste'mol gilinadigan sabzavotlar turlari, masalan, marul yoki
turp, qobigli tuxum, uzum, to'liq olma, nok va shaftoli, qattiq qaynatilgan tuxum,
qgatiq, nordon sut, smetana va mayonez.

Muzlatilgan ozig-ovqat gadoqlashOzig-ovqgat ta'mini yo'qotmasligi yoki qurib
golmasligi uchun uni havo o'tkazmaydigan idishga joylashtiring.

1. Mahsulotlarni gadoglarga joylashtiring.
2. Havoni olib tashlang.
3. Paketni muhrlab qo'ying.
4. Tarkibi va muzlatilgan sanasini ko'rsatgan holda paketga yorliq qo'ying. Tegishli
qadoglash:Plastik plyonka, polietilen quvurli plyonka, alyuminiy folga. Ushbu
mahsulotlarni ixtisoslashgan do'konlarda sotib olish mumkin.

s . . P " 1 1ach :
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Ushbu muddatlar mahsulot turiga bog'liq. Muzlatgan ovqatni 1 oydan 12 oygacha
saqlash mumkin (kamida - 18°C).

Hech gqachon unutmang:

* Agar siz “oldin foydalanish/eng yaxshi” sanasi bilan yangi ozig-ovgatlarni
muzlatib qo'ysangiz, ushbu muddat tugashidan oldin uni muzlatib qo'yishingiz
kerak. Ozig-ovqgat allagachon muzlatilgan yoki yo'qgligini tekshiring. Hagigatan
ham, butunlay erigan muzlatilgan ovqatni gayta muzlatib bo'lmaydi.

* Muzdan tushirilgandan so'ng ovgatni tezda iste'mol qilish kerak.

( Yaroqlilik
Oziq-ovqat ‘1
Bekon, kostryulkalar, sut 1oy
Non, muzqaymog, kolbasa, pirog, tayyorlangan qobigq, yog'li 2oy
baliq
Yog'siz balig, gisgichbagasimonlar, pizza, bulka 3oy

Jambonlar, tortlar, pechene, mol go'shti va qo'zichoq pirzolalari, |4 oy
parranda go'shti bo'laklari

Sariyog ', sabzavotlar (ogartirilgan), butun tuxum va sarig'i, 6 oy
gaynatilgan kerevit, giyma go'sht (xom),
Meva (quruq yoki siropda), tuxum ogji, mol go'shti (xom), butun 12 oy

tovuq, qo'zichoq




MUZUNI MUZ ETISH

Sovutgich kamerasi to'liq avtomatik ravishda muzdan tushadi Sovutgichning
ishlashi paytida muzlatgich kamerasining orga devorida kondensatsiya yoki
muzlash bo'laklari paydo bo'ladi. Bu normal holat. Kondensatsiya yoki sovugni
tozalashning hojati yo'q.

Orqga panel avtomatik ravishda muzdan tushadi. Kondensat kondensatsiya
kanaliga oqadi va sovutish moslamasiga yo'naltiriladi, u erda bug'lanadi.
Eslatma: Kondensat ogishi uchun kondensatsiya kanali va drenaj teshigini toza
tuting.

Muzlatgichni muzdan tushirish

Muzlatgich kamerasi avtomatik ravishda muzdan tushmaydi, aks holda
muzlatilgan ozig-ovqgat eriy boshlaydi.

Muzlatish kamerasidagi muz gatlami muzlatilgan ozigq-ovgatning sovishini buzadi
va energiya sarfini oshiradi. Sovugni muntazam ravishda olib tashlang.

OGOHLANTIRISH: Ayoz yoki muzni pichoq yoki o'tkir bilan girib tashlamang
mavzu.

Bu sovutgich quvurlariga zarar etkazishi mumkin.

1. Muzlatilgan ovqgatlarni olib tashlang va ularni bir muddat salqin joyga qo'ying.
2. Haroratni nazorat gilish tugmachasini o holatiga qo'ying va elektr vilkasini
rozetkadan uzing.

3. Muzdan tushirish jarayonini tezlashtirish uchun muzlatgich kamerasidagi
tokchaga issiq suv solingan idish qo'ying.

4. Kondensatsiyani latta yoki shimgich bilan artib oling.

5. Muzlatgich kamerasini quriting.

6. Qurilmani tarmoqqga ulang va haroratni boshgarish tugmachasini xohlagancha
o'rnating.

7. Muzlatilgan ozig-ovgatlarni muzlatgich kamerasiga qaytaring.

FOYDALI MASLAHAT VA TAVSIYALAR

« Energiyani tejash uchun quyidagi maslahatlarga amal qgilishni tavsiya gilamiz.

* Energiyani tejash uchun eshikni uzoq vaqt ochiq qoldirmang.

« Jihoz issiqlik manbalaridan (to'g'ridan-to'g'ri quyosh nuri, elektr pech yoki pech
va boshqalar) uzoqda joylashganligiga ishonch hosil giling.

* Haroratni kerak bo'lgandan sovugroq o'rnatmang.

« Jihozda issiq ovqatlar yoki bug'langan suyugliklarni saglamang. * Qurilmani
namligi bo'lmagan, yaxshi gazlangan joyga joylashtiring. "Yangi qurilma o'rnatish"
bo'limiga garang.



* "TUZILMA TASLASI" tortma, tortma va javonlarning to'g'ri kombinatsiyasini
ko'rsatadi, bu kombinatsiyani o'zgartirmang, chunki u eng energiya tejamkor
konfiguratsiyaga mo'ljallangan.

Yangi ovgatni muzlatgichda saqlash bo'yicha maslahatlar

* Issiq ovqatni to'g'ridan-to'g'ri muzlatgichga yoki muzlatgichga go'ymang, ichki
harorat ko'tarilib, kompressor ko'proq ishlaydi va ko'proq energiya sarflaydi.

* Ozig-ovgatlarni yoping yoki o'rang, aynigsa uning ta'mi kuchli bo'lsa.

« Ozig-ovgat atrofida havo erkin aylanishi uchun uni to'g'ri joylashtiring.
Sovutgich bo'yicha maslahatlar

* Go'sht (barcha turdagi) Plastmassaga o'rang: o'rang va sabzavot tortmasi
ustidagi shisha tokchaga go'ying. Har doim ishlab chigaruvchilar tomonidan
ko'rsatilgan ozig-ovgat mahsulotlarini saqlash va yaroqlilik muddatiga rioya
qiling.

* Pishirilgan ovgat, sovuq idishlar va boshqalar: ular kerak

yopilishi va har ganday javonga joylashtirilishi mumkin. * Meva va sabzavotlar:
Ular maxsus qutida saqlanishi kerak.

* Yog 'va pishloq: havo o'tkazmaydigan folga yoki polietilen plyonka bilan
o'ralgan bo'lishi kerak.

 Sut idishlari: qopgog'i bo'lishi va eshik tokchalarida saqlanishi kerak.

TOZALASH VA G'amxo'rlik

* Muzlatish bo'yicha maslahatlar

« Birinchi marta ishga tushirilganda yoki foydalanishdagi tanaffusdan so'ng,
bo'lmasiga ozigovqat go'yishdan oldin jihozni kamida 2 soat davomida yuqori
rejimda ishlashiga ruxsat bering.

* Ozig-ovgatlarni tez va to'liq muzlatib qo'yishingiz va keyin faqat kerakli
migdorda muzdan tushirishingiz uchun kichik partiyalarda tayyorlang.

« Ozig-ovgatlarni alyuminiy folga yoki plastik muhrlangan idishlarga o'rang.

* Muzlatilgan yangi, muzlatilmagan ozig-ovqatning harorati ko'tarilmasligi uchun
ularga tegishiga yo'l go'ymang.

* Muzlatilgan oziq-ovgatlar muzlatgichdan chiqarilgandan so'ng darhol iste'mol
qilinsa, terining sovuq kuyishiga olib kelishi mumkin.

* Saqlash vaqtini kuzatib borish uchun har bir muzlatilgan paketga etiketka va
sana qo'yish tavsiya etiladi.



* "TUZILMA TASLASI" tortma, tortma va javonlarning to'g'ri kombinatsiyasini
ko'rsatadi, bu kombinatsiyani o'zgartirmang, chunki u eng energiya tejamkor
konfiguratsiyaga mo'ljallangan.

Yangi ovgatni muzlatgichda saqlash bo'yicha maslahatlar

* Issiq ovqatni to'g'ridan-to'g'ri muzlatgichga yoki muzlatgichga go'ymang, ichki
harorat ko'tarilib, kompressor ko'proq ishlaydi va ko'proq energiya sarflaydi.

* Ozig-ovgatlarni yoping yoki o'rang, aynigsa uning ta'mi kuchli bo'lsa.

« Ozig-ovgat atrofida havo erkin aylanishi uchun uni to'g'ri joylashtiring.
Sovutgich bo'yicha maslahatlar

* Go'sht (barcha turdagi) Plastmassaga o'rang: o'rang va sabzavot tortmasi
ustidagi shisha tokchaga go'ying. Har doim ishlab chigaruvchilar tomonidan
ko'rsatilgan ozig-ovgat mahsulotlarini saqlash va yaroqlilik muddatiga rioya
qiling.

* Pishirilgan ovgat, sovuq idishlar va boshqalar: ular kerak

yopilishi va har ganday javonga joylashtirilishi mumkin. * Meva va sabzavotlar:
Ular maxsus qutida saqlanishi kerak.

* Yog 'va pishloq: havo o'tkazmaydigan folga yoki polietilen plyonka bilan
o'ralgan bo'lishi kerak.

 Sut idishlari: qopgog'i bo'lishi va eshik tokchalarida saqlanishi kerak.

TOZALASH VA G'amxo'rlik

* Muzlatish bo'yicha maslahatlar

« Birinchi marta ishga tushirilganda yoki foydalanishdagi tanaffusdan so'ng,
bo'lmasiga ozigovqat go'yishdan oldin jihozni kamida 2 soat davomida yuqori
rejimda ishlashiga ruxsat bering.

* Ozig-ovgatlarni tez va to'liq muzlatib qo'yishingiz va keyin faqat kerakli
migdorda muzdan tushirishingiz uchun kichik partiyalarda tayyorlang.

« Ozig-ovgatlarni alyuminiy folga yoki plastik muhrlangan idishlarga o'rang.

* Muzlatilgan yangi, muzlatilmagan ozig-ovqatning harorati ko'tarilmasligi uchun
ularga tegishiga yo'l go'ymang.

* Muzlatilgan oziq-ovgatlar muzlatgichdan chiqarilgandan so'ng darhol iste'mol
qilinsa, terining sovuq kuyishiga olib kelishi mumkin.

* Saqlash vaqtini kuzatib borish uchun har bir muzlatilgan paketga etiketka va
sana qo'yish tavsiya etiladi.

Muzlatilgan ozig-ovqatlarni saglash bo'yicha maslahatlar

* Muzlatilgan oziq-ovgat chakana sotuvchi tomonidan to'g'ri saglanganligiga
ishonch hosil qiling.

* Muzdan tushirilgach, ozig-ovqat tezda buziladi va uni qayta muzlatib bo'lmaydi.
Ozig-ovqat ishlab chiqaruvchisi tomonidan belgilangan saglash muddatidan
oshmang.



Qurilmani o'chirish

Agar jihozni uzoq vaqt davomida o'chirish kerak bo'lsa, jihozda mog'or paydo
bo'lishining oldini olish uchun quyidagi choralarni ko'rish kerak.

1. Barcha ovqatlarni olib tashlang;

2. Elektr vilkasini rozetkadan ajratib oling;

3. Ichki yuzani yaxshilab tozalang va quriting;

4. Havoning aylanishi uchun barcha eshiklar biroz ochiq

ekanligiga ishonch hosil qiling.

Gigienik magsadlarda jihozni (tashqi va ichki aksessuarlarni o'z ichiga olgan
holda) muntazam ravishda, kamida ikki oyda bir marta tozalash kerak.

OGOHLANTIRISH: Tozalash vaqgtida qurilma ulanmasligi kerak elektr tarmoglari.
Elektr toki urishi xavfi! Tozalashdan oldin jihozni o'chiring va vilkasini rozetkadan
chiqarib oling.

Tashqi tozalash

* Jihozingiz yaxshi ko'rinishi uchun uni muntazam tozalashingiz kerak.

* Ragamli klaviatura va displey panelini toza, yumshoq mato bilan artib oling.

* Suvni to'g'ridan-to'g'ri qurilma yuzasiga emas, balki tozalovchi lattaga seping.
Bu namlikning sirt ustida bir tekis tagsimlanishini ta'minlashga yordam beradi.
* Shkaf eshiklari, tutqichlari va yuzalarini yumshoq detarjen bilan tozalang va
keyin yumshoqg mato bilan quriting.

DIQQAT!

« O'tkir narsalarni ishlatmang, chunki ular sirtni tirnashi

mumkin.

* Tozalash uchun tiner, avtomobil yuvish vositasi, Clorox, efir moyi, abraziv
tozalash vositalari yoki benzin kabi organik erituvchilardan foydalanmang. Ular
qurilma yuzasiga zarar etkazishi va yong'inga olib kelishi mumkin.

Ichki tozalash Qurilmaning ichki gismini muntazam tozalash kerak. Ozigq-ovgat
zaxiralari kam bo'lsa, tozalash osonroq bo'ladi. Ichkarini artib oling

sovutgich yuzasini natriy gidrokarbonatning kuchsiz eritmasi bilan yuving, so'ngra
sigib chigarilgan shimgichni yoki latta yordamida iliq suv bilan yuving. Raflar va
savatlarni almashtirishdan oldin ularni quruq artib oling. Barcha sirtlarni va
olinadigan gismlarni yaxshilab quriting.

DIQQAT!

* Muzlatgichdagi muzni olib tashlash uchun o'tkir narsalarni ishlatmang. Fagat
ichki gism to'liq quriganidan so'ng, siz qurilmani qayta yogqishingiz va uni
rozetkaga ulashingiz kerak Eshik muhrlarini tozalash

Eshik muhrlarini toza tuting. Yopishqoq ozig-ovqgat va ichimliklar plombalarning
shkafga yopishib qolishiga va eshik ochilganda sinishiga olib kelishi mumkin.



Muhrlarni yumshoq detarjen va iliq suv bilan tozalang. Tozalashdan keyin
yaxshilab yuvib tashlang va quriting.

DIQQAT!

« Jihozni faqgat eshik gistirmalari to'liq quriganidan keyin

yogqing. Lampochkani almashtirish

Ichki yorug'lik endi ishlamasa, qurilmani ajratib oling va gayta ulang. Agar chiroq
hali ham ishlamasa, lampochkaning to'g'ri vidalanganligini tekshiring. Agar ushbu
tekshiruvlarga qaramay, yorug'lik bo'lmasa, lampochkani almashtirish kerak. 220-
240 V~, MAX 10 Vt lampochkadan foydalaning. 1. Qurilmani tarmogdan uzing;

2. Chiroq qopqgogd'ini oching;

3. Noto'g'ri lampochka o'glarini burab go'ying. soat miliga teskari Yangi
lampochkani soat yo'nalishi bo'yicha burang.
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foydalanuvchi

Ushbu mahsulot energiya samaradorligi G sinfiga ega yorug'lik manbasini
o'z ichiga oladi.



ESHIK ORQASI

Foydalanuvchilar ochilish yo'nalishini o'z ehtiyojlariga mos
ravishda o'zgartirishi mumkin. Muayyan harakatlar ketma-
ketligi quyidagicha:

1. O'ng ilgak gopqgog'ida joylashgan murvatni ko'ndalang
ochgich yordamida echib oling, o'ng mentese qopgog'ini
echib oling, yugori va pastki ilgakning murvatlarini burang.

2. Eshikni yuqgoriga ko'tarib, uni o'rta ilmoqdan chigaring.

Eshikni bir tomonga qo'ying va uni yumshoq yuzaga qo'ying.

3. Tornavida yordamida o'rta menteseni olib tashlang. Eshikni
pastki mentesadan bo'shatish uchun yuqoriga ko'taring. '. 5
Eshikni bir tomonga qo'ying va uni yumshoq yuzaga go'ying. - =
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4. Idishning boshga tomonidagi pastki mentese va J
sozlanishi oyoqning o'rnini almashtiring.

5. Sovutgich va muzlatgich eshigining pastki gismida
joylashgan ilgak pinini echib oling. Sovutgich va muzlatgich
eshigining narigi

tomoniga jihoz bilan birga keladigan almashtiriladigan ilgak
pinini joylashtiring.

6. Muzlatgich eshigini pastki ilgakka o'rnatib, mentesa pinini
muzlatgich eshigining pastki qismidagi teshikka
kiritilganligiga ishonch hosil giling. O'rta ilmogni shkafga
orqaga go'ying, uning qarama-qarshi tomonida ekanligiga

ishonch hosil giling asl pozitsiyasi. Dismantle

1=

7. Sovutgich eshigini o'rta ilgakka qo'ying, mentesa pinini
muzlatgich eshigining pastki qismidagi teshikka
kiritilganligiga ishonch hosil giling. Keyin yuqori menteseni
qo'ying, eshikni nishonga oling va murvatni torting, chap
mentese qopqog'ini yoping va keyin murvatni torting.




MUVUZATIKDAGI ENG SOVUQ ZONA

Bu belgi muzlatgichning eng sovuq zonasining joylashishini bildiradi. Bu maydon
quyida shisha quti bilan, yuqorida esa joylashgan belgi yoki stend bilan cheklangan

Ushbu zonada haroratni saqlab turish uchun javon joyini o'zgartirmang. Majburiy
havo sovutgichlarida (ventilator yoki No Frost modellari bilan jihozlangan) eng
sovuq zona belgisi ko'rsatilmaydi, chunki ichidagi harorat bir xil.

Harorat indikatorini sozlash Sovutgichingizni to'g'ri sozlashingizga yordam berish
uchun u eng sovuq zonadagi o'rtacha haroratni kuzatadigan harorat ko'rsatkichi
bilan jihozlangan.

OGOHLANTIRISH: Ushbu indikator faqgat sizning qurilmangiz bilan ishlash uchun
mo'ljallangan Muzlatgich, uni boshga muzlatgichda ishlatmang (axir, eng sovuq
zona bir xil emas) yoki boshqa har ganday foydalanish uchun.

Eng sovuq zonada haroratni tekshirish

Harorat ko'rsatkichi bilan siz eng sovuq zonaning haroratini muntazam ravishda
tekshirishingiz mumkin. Hagigatan ham, muzlatgichning ichki harorati xonaning
atrof-muhit harorati, saqlanadigan ozig-ovqgat migdori va eshik ganchalik tez-tez
ochilishi kabi bir necha omillarga bog'liq. Qurilmani sozlashda ushbu omillarni
hisobga oling. Ko'rsatkich "OK" ko'rsatsa, bu sizning termostatingiz yaxshi
sozlanganligini va ichki harorat to'g'ri ekanligini bildiradi.

Agar harorat indikatori OQ rangga aylansa, bu harorat juda yuqori ekanligini
anglatadi;

bu holda, muzlatgich haroratini nazorat gilish

sozlamalarini oshiring va indikatorni yana bir vizual

tekshirishdan oldin 12 soat kuting.

Agar muzlatgichga yangi ozig-ovgat qo'shilgan bo'lsa
yoki eshik ochiq qolsa, harorat indikatori bir muncha vaqt
o'tgach OQ rangga aylanishi mumkin.



( Filial parametrlari va giymatlari B
Ovoz 0ziq-ovqgat mahsulotlarini optimal Quvvat Muzdan tushirish turi
Turi balandligi |saqlash uchun tavsiya etilgan harorat | muzlash - | avtomatik
Belinier) imiasi (SC) Ushbu v |vaniya muzdan tushirish = A,
(dm3 ilovaning 3-jadvalida ko'rsatilgan (kg/24 qo'llanma
yokil) |saqlash shartlariga zid bo'lmasligi soat) muzdan tushirish = M)
kerak.
C-yulduz Yo'q| - - -
yoki muz -
avlod
1 yulduz Yo'q| - - - -
2 yulduz Yo'q| - - - -
3 yulduzli Yo'q| - - - -
4 yulduzli Ha [ 69 -18 35 M
2 yulduz Yo'q|- - - -
bo'limi
O'zgaruvchan
harorat
bo'limi

4 yulduzli bo'limlar uchun Tez muzlatish moslamasi Yo'q

Nur manbai parametrlari: Yorug'lik manbai turi Energiya samaradorligi klassi LED G
Ishlab chigaruvchi tomonidan taqdim etilgan minimal kafolat muddati: 2 yil
Qo'shimcha ma'lumotlar: Yo'q

(Havola: LRF-278GBL )
Nominal kuchlanish: 220-240V~
Amper: 0,63A
Nominal chastota: 50Hz
Chirog quvvati: MAX10 Vit
Iglim klassi: N/ST
Sovutgich: R600a (53 g)
Elektr toki urishidan himoya qilish: |
Izolyatsiya ko'piklari: Siklopentan

IQLIM SINFI:

Kengaytirilgan mo"tadil (SN): "bu sovutgich 10 °C va 32 °C atrofidagi muhit
haroratida foydalanish uchun mo'ljallangan"; Temperate(N): "bu sovutish

uskunasi 16 °C dan 32 °C gacha bo'lgan atrof-muhit haroratida foydalanish uchun
mo'ljallangan";

Subtropik (ST): 'ushbu sovutish uskunasi 16°C dan 38°C gacha bo'lgan muhit haroratida
foydalanish uchun mo'ljallangan’;

- Tropical(T): "bu sovutish uskunasi 16°C dan 43°C gacha bo'lgan muhit haroratida
foydalanish uchun mo'ljallangan.;

Eslatma: Ma'lumotlar hagida go'shimcha ma'lumot olish uchun energiya yorlig'idagi
QR kodini skanerlang.



MUAMMOLARNI BARTARAF QILISH; NOSOZLIKLARNI TUZATISH

Agar qurilmangizda quyida tavsiflanganidan farqli alomatlar kuzatilsa, iltimos,
sotuvdan keyingi xizmat ko'rsatish xizmatiga qo'ng'iroq qiling.

-

Alomat Muammo Yechim
Qurilma Yo'q B ) Tekshirib ko'r, qurilmani ulash
ishlamaydi quvvatlantirish manbai boshga qurilmalar

Sigorta ishlamayapti

Sigortani almashtiring

Qurilma kuchli
shovgin qgiladi

Qurilma joylashgan
devorga juda yaqin, yoki
beqgaror, yoki

ichki aksessuarlar
muzlatgichlar to'g'ri
joylashtirilmagan

Oyoglarning holatini sozlash
orqali muzlatgichning
poydevorini barqarorlashtiring,
devor qurilmasini olib tashlang,
uni to'g'ri joylashtiring
aksessuarlar

Qurilma emas

Eshik juda tez-tez

Eshikni yoping va tez-tez

soviydi ochiladi yoki uzoq vaqt talab |ochmang
yetarli etadi vaqt ochiq goldi
Sovutgich joylashgan Ventllyats.lyam Yaxshllash
devorga juda yagin uchun qurilmani devordan
ga] yaq uzoqgroqqa olib boring
Muzlatgich ham Qurilmadan ovgatni olib
to'ldirilgan tashlang
Yomon sozlangan Regulyatorni yoqing
harorat harorat "3" yoki undan yuqori
Qurilmada Muzlatgich ichida eskirgan Eskirganlarini tashlang
Men hozirman oziqovqgat mahsulotlar va boshqalarni
begonalar . o o'rash. .
hidlaydi Qurilmaning ichki gismini Ichkarini tozalang

tozalash kerak

muzlatgich yuzasi




Quyidagi alomatlar noto'g'ri emas:

* Quvurlarda aylanayotgan sovutish suvi tovushi eshitilishi mumkin, bu normal
holat;

Nam fasllarda qurilma tashqarisidagi sirtdagi namlik qurilma uchun muammo
emas; faqat quruq yumshoq mato bilan artishingiz kerak.

* Issiq davrlarda kompressor va kondensator gizib ketishi mumkin.

* Eshik ramkasi biroz issiqg; bu kondensator havodan namlikni olib tashlash uchun
ishlayotganligini anglatadi.

ESLATMA:

* Iste'mol kodeksining L. 217-moddasiga muvofig, mahsulotingiz 2 yillik gonuniy
muvofiglik kafolati bilan ta'minlanadi.

* Ta'mirlash uchun ehtiyot gismlarning mavjudligi: 5 yil. * BUT do'koniga tashrif
buyurishdan oldin sotuvdan keyingi jamoamiz bilan bog'lanish uchun dushanbadan
shanbagacha soat 8:00 dan 20:00 gacha (mabhalliy qo'ng'iroglar tezligi) 09 78 97
97 97 ragamiga qo'ng'iroq qiling.
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